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Azimut ne reproduit aucun matériau naturel: des mois 
de recherche ont été nécessaires pour sélectionner et 
mélanger entre elles les terres colorées d’origine naturelle 
provenant de diverses régions de France et d’Italie centrale 
et méridionale. Le résultat est une matière constituée de 
matières, indéfinissable par ses couleurs et ses formes, 
précisément parce qu’elle est née de la synthèse d’un grand 
nombre de couleurs et de formes différentes.

Azimut does not reproduce any natural material : months 
of research were required to select and mix among them, 
colored earths with natural origin from different regions 
of France and Italy, both central and south. The result is a 
material born from others materials, which is indefinable in 
color and shape, because it is the synthesis of many different 
colors and shapes.

Azimut ahmt kein natürliches Material nach: Monatelange 
Forschung war nötig, um farbige Erde natürlichem 
Ursprungs, aus verschiedenen Regionen Frankreichs sowie 
Süd- und Zentral Italiens, auszuwählen und zu kombinieren. 
Das Ergebnis ist ein Material, geschaffen aus mehreren 
Materialen, welches in Farbe und Form undefinierbar ist, 
da es durch das Mischen verschiedener Farben und Formen 
kreiert wurde.

Azimut non riproduce nessun materiale naturale: mesi di 
ricerca sono stati necessari per selezionare e mescolare tra 
loro terre colorate di origine naturale provenienti da diverse 
regioni della Francia e dell’Italia centrale e meridionale. Il 
risultato è una materia fatta di materie, indefinibile nel colore 
e nella forma, proprio perchè nasce dalla sintesi di tanti colori 
e forme diverse.



grès cérame coloré dans la masse, porcelain stoneware coloured in body, durchgefärbtes feinsteinzeug, gres porcellanato colorato in massa.
revêtement en pâte blanche, white-body wall tiles, weißscherbige Wandfliesen, rivestimento in pasta bianca. 
 

AZIMUT



www.novoceram.fr/produit/azimut

FORMATS
grès cérame 
coloré dans la masse

quarante-cinq

qu
ar

an
te

-c
inq

45x45 
Non rectifié

soixante

so
ixa

nt
e60x60 Rectifié

60x60 Rectifié Outdoor Plus

trente

so
ixa

nt
e30x60

Rectifié
30x60

Non rectifié

trente

tre
nt

e30x30
Rectifié



AZIMUT CLAIR

AZIMUT CHAUD

AZIMUT FROID

AZIMUT FONCÉ
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-c
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Non rectifié

FORMATS
revêtement 
en pâte blanche



AZIMUT CLAIR

AZIMUT NEUTRE

AZIMUT FONCÉ



AZIMUT CHAUD 
60x60 cm Rectifié 







AZIMUT CHAUD 
60x60 cm Rectifié 



AZIMUT FONCé 
30x60 cm

AZIMUT MOSAÏQUE 
Rectifié 45x45 cm 





AZIMUT FONCé 
30x60 cm







AZMUT FROID 
60x60 cm Rectifié

AZIMUT FROID 
60x60 cm Rectifié Outdoor Plus



AZMUT FROID 
60x60 cm Rectifié

AZIMUT FROID 
60x60 cm Rectifié Outdoor Plus







AZIMUT 
Insert Patchwork 25x45 C3



AZIMUT CLAIR
 45x45 cm 

(grès cérame coloré dans la masse)

AZIMUT CLAIR
 25x45 cm

(revêtement en pâte blanche)

AZIMUT NEUTRE
 25x45 cm

(revêtement en pâte blanche)

AZIMUT FONCé
 25x45 cm

(revêtement en pâte blanche)

AZIMUT
Listel Licorne 8x45 cm

(revêtement en pâte blanche)





‹
AZIMUT CLAIR

 25x45 cm

AZIMUT NEUTRE
 25x45 cm

AZIMUT
Listel Licorne 8x45 cm

›
AZIMUT FONCé

 25x45 cm







AZIMUT CHAUD
 30x30 cm Rectifié 





AZIMUT CHAUD
 30x30 cm Rectifié 





AZIMUT CLAIR
 60x60 cm Rectifié 



AZIMUT grès cérame coloré dans la masSe

32

60x60 cm 24”x24” 
AD outDOOR plus

ép. 20 mm

60x60 cm 24”x24” 
ép. 9,5 mm

30x60 cm 12”x24” 
 non RECT. 
 ép. 9,5 mm

30x60 cm 12”x24” 
RECTIFIé

 ép. 9,5 mm

45x45 cm - 18”x18”
 non RECT 
ép. 9,5 mm

30x30 cm 12”x12” 
 RECTifié 

 ép. 9,5 mm

45x45 cm - 18”x18”
 MOS. MULTISURFACe 
RECTIFIée -ép. 9,5 mm

azimut clair

- F006 E998 F002 E994 F151 F093

azimut chaud

F148 F007 E999 F003 E995 F150 F094

azimut froid

F149 F008 F000 F004 E996 F153 F095

azimut foncé

- F009 F001 F005 E997 F152 F096

Information sur le niveau 
d’émission de substances 
volatiles dans l’air intérieur, 
présentant un risque de 
toxicité par inhalation, 
sur une échelle de classe 
A+ (très faibles émissions) 
à C (fortes émissions).

(¹) Disponible sur demande selon quantité. Available on request depending on the quantities involved. Auf Anfrage je nach Menge. Disponibile su richiesta in funzione della quantità. 

V2

V3

V3

V2

POUR EN SAVOIR PLUS SUR LE PRODUIT OUTDOOR PLUS EN 20 MM D’ÉPAISSEUR ET SUR LES RECOMMANDATIONS, INSTRUCTIONS ET LIMITATIONS POUR L’UTILISATION ET LES SYSTÈMES DE POSE RELATIFS, VEUILLEZ VOUS RÉFÉRER 
AU CATALOGUE SYSTEMES DE POSE ET CONSULTER LE SITE NOVOCERAM.FR
FOR FURTHER DETAILS ABOUT OUTDOOR PLUS IN 20 MM THICKNESS AND IN PARTICULAR FOR RECOMMENDATIONS, INSTRUCTIONS AND RESTRICTIONS OF USE AND INSTALLATION, PLEASE REFER TO THE LAYING PATTERNS 
CATALOGUE OR VISIT THE WEBSITE NOVOCERAM.FR
AUSFÜHRLICHE INFORMATIONEN ZU DEM PRODUKT OUTDOOR PLUS IN EINER STÄRKE VON 20 MM DICKE UND INSBESONDERE TIPPS UND TRICKS, EINSCHRÄNKUNGEN BEI DER VERWENDUNG UND VORSICHTSMASSNAHMEN WÄH-
REND DER VERLEGUNG FINDEN SIE IM KATALOG VERLEGUNGSYSTEME UND AUF DER INTERNETSEITE NOVOCERAM.FR
PER DETTAGLI SUL PRODOTTO OUTDOOR PLUS IN 20 MM DI SPESSORE E IN PARTICOLARE PER LE RACCOMANDAZIONI, ACCORGIMENTI, LIMITAZIONI DI UTILIZZO E PRECAUZIONI IN FASE DI POSA, SI RACCOMANDA DI PRENDERE IN 
VISIONE IL CATALOGO SISTEMI DI POSA E IL SITO NOVOCERAM.FR



60x60 cm 24”x24” 
AD outDOOR plus

ép. 20 mm

60x60 cm 24”x24” 
ép. 9,5 mm

30x60 cm 12”x24” 
 non RECT. 
 ép. 9,5 mm

30x60 cm 12”x24” 
RECTIFIé

 ép. 9,5 mm

45x45 cm - 18”x18”
 non RECT 
ép. 9,5 mm

30x30 cm 12”x12” 
 RECTifié 

 ép. 9,5 mm

45x45 cm - 18”x18”
 MOS. MULTISURFACe 
RECTIFIée -ép. 9,5 mm

azimut clair

- F006 E998 F002 E994 F151 F093

azimut chaud

F148 F007 E999 F003 E995 F150 F094

azimut froid

F149 F008 F000 F004 E996 F153 F095

azimut foncé

- F009 F001 F005 E997 F152 F096
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PLINTHE DROITE - BULLNOSE  
SOCKEL - BATTISCOPA

NEZ DE MARCHE - STAIRTREAD
STUFENPLATTE - GRADINO

7,2x45 cm - 3”x18”
NON RECTIFIÉ

7,2x45 cm - 3”x18”
RECTIFIÉ

45x45 cm - 18”x18”
NON RECTIFIÉ

30x60 cm - 12”x24”
NON RECTIFIÉ

F067 F071 (1) (1)

F066 F070 (1) (1)

F069 F073 (1) (1)

F068 F072 (1) (1)

ISO 
10545-14
CONFORME

ISO 
10545-13
CONFORME

ISO 
10545-12
CONFORME

ISO 
10545-6
CONFORME

ISO 
10545-4
CONFORME

ISO 
10545-3
≤0,5%

ISO 
10545-2
CONFORME ANTIDÉRAPANT ANTIDÉRAPANT

PCES/CARTON 
PCES/BOX 

STUCK/KARTON 
PZ/SC

M²/CARTON 
SQM/BOX 

QM/KARTON 
M²/SC

KG/CARTON 
KGS/BOX 

KGS/KARTON 
KG/SC

CTNS/PAL 
BOXES/PAL 

KARTON/PAL 
SC/PAL

M²/PAL 
SQM/PAL 
QM/PAL 
M²/PAL

KG/PAL 
KGS/PAL 
KGS/PAL 
KG/PAL

60x60 cm 24”x24” ÉP. 9,5 mm 3 1,08 ~ 24 40 43,20 ~ 960

30x60 cm 12”x24” ÉP. 9,5 mm 6 1,08 ~ 24 40 43,20 ~ 960

45x45 cm 18”x18” ÉP. 9,5 mm 5 1,0125 ~ 21 33 33,41 ~ 693

45x45 cm 18”x18” MOSAIQUE 4 0,81 ~ 17 24 19,44 ~ 408

7,2x60 cm 3”x24” PLINTHE - BULLNOSE - SOCKEL - BATTISCOPA 10 6,00 ml ~ 9 70 420,00 ml ~ 630

7,2x45 cm 3”x18” PLINTHE - BULLNOSE - SOCKEL - BATTISCOPA 12 5,40 ml ~ 9 98 529,20 ml ~ 882

Le produit est délibérément caractérisé par de fortes variations de couleur et des veinures qui permettent de recréer la variété et la 
richesse des matériaux naturels qui ont inspiré cette collection. Pour ces mêmes raisons, lors de la mise en place du matériel, nous 
vous conseillons de mélanger le contenu des cartons afin de garantir que la surface finie ait un aspect varié et fortuit. Etant donné 
les caractéristiques intrinsèques du produit, les indications de couleurs doivent être considérées comme purement indicatives.

The marked chromatic variation and the veining of the product is an intrinsic feature and re-creation of the randomness and 
richness of the colour shading of natural materials, the inspiration behind this collection. For these reasons, we recommend 
installing the product choosing tiles from different boxes in order to guarantee an extremely natural random effect. Due to this 
intrinsic features of the product, the colours represented in this catalogue must only be considered an example of the many 
possible colour shades.

Das Produkt ist absichtlich durch eine markante Variation der Farben und der Maserungen charakterisiert, um die Vielfalt und den 
Reichtum der natürlichen Materialen, durch die diese Kollection inspiriert ist, wiederzugeben. Aus den gleichen Gründen empfehlen 
wir das Material für die Verlegung aus mehreren Packungen gleichzeitig zu nehmen. Somit werden die Veränderlichkeit und die 
Zufälligkeit der fertigen Oberfläche garantiert. Aufgrund dieser Wesenseigenschaften des Produktes sind die hier präsentierten 
Farbverweise nur Richtwerte.

Il prodotto è volutamente caratterizzato da una marcata variazione cromatica e di venature, per ricreare la variabilità e la ricchezza 
dei materiali naturali ai quali la collezione è ispirata. Per le stesse ragioni si consiglia di posare il materiale scegliendolo da più 
scatole contemporaneamente per garantire la variabilità e casualità della superficie finita. Date le caratteristiche intrinseche del 
prodotto, i riferimenti cromatici qui presentati sono dunque da ritenersi puramente indicativi.

*	 Dossier UPEC en cours.
	P our plus d’information:
	 www.novoceram.fr/dossier-upec-azimut



AZIMUT REVÊTEMENT EN PÂTE BLANCHE
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Information sur le niveau 
d’émission de substances 
volatiles dans l’air intérieur, 
présentant un risque de 
toxicité par inhalation, 
sur une échelle de classe 
A+ (très faibles émissions) 
à C (fortes émissions).

FORMATS - SIZES - FORMAT - FORMATI

ÉPAISSEUR 8,0 mm

25x45 cm - 10”x18”

AZIMUT CLAIR AZIMUT FONCÉ AZIMUT NEUTRE

25x45 cm	 10”x18”			   F126 25x45 cm	 10”x18”			   F133 25x45 cm	 10”x18”			   F134

DÉCORS - DECORATIONS - DEKORS - DECORI

LISTEL LICORNE

8x45 cm	 3”x18”	 F130

INSERT PATCHWORK C3

25x45 cm	 10”x18”			   F129
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ISO 
10545-14
CONFORME

ISO 
10545-13
CONFORME

ISO 
10545-11
CONFORME

ISO 
10545-4
CONFORME

ISO 
10545-3
≥10%

ISO 
10545-2
CONFORME

35

SCHÉMAS DE POSE - LAYING PATTERNS - VERLEGEMUSTER - SCHEMI DI POSA

PCES/CARTON 
PCES/BOX 

STUCK/KARTON 
PZ/SC

M²/CARTON 
SQM/BOX 

QM/KARTON 
M²/SC

KG/CARTON 
KGS/BOX 

KGS/KARTON 
KG/SC

CTNS/PAL 
BOXES/PAL 

KARTON/PAL 
SC/PAL

M²/PAL 
SQM/PAL 
QM/PAL 
M²/PAL

KG/PAL 
KGS/PAL 
KGS/PAL 
KG/PAL

25x45 cm 10”x18” ÉP. 8,0 mm 8 0,90 ~ 12 72 64,80 ~ 936

25x45 cm 10”x18” PATCHWORK COMP 3 6 pcs/2 comp 0,675 ~8  -  - -

8x45 cm 3”x18” LISTEL LICORNE 6 2,79 ml ~3 - - -

© Novoceram SAS - Janvier 2014. 

Toute forme de reproduction de cet ouvrage, même partielle, est strictement interdite.

Reproduction of this printed catalogue, even partially, is prohibited.

È vietata la riproduzione, anche parziale, dell’opera in tutte le sue forme.

Les trois coloris d’Azimut Mur peuvent être combinés entre eux
All three colors of Azimut Mur may be coupled with each other
Alle drei Azimut Wandfliesen Farben sind miteinander kombinierbar 
I tre colori Azimut Mur sono tutti combinabili fra loro

L’insert Patchwork peut être associé aux trois coloris d’Azimut Mur
Patchwork decors can be matched to the three colors of Azimut Mur
Patchwork Dekor ist mit die drei Azimut Wandfliesen  kombinierbar 
L’inserto Patchwork può essere abbinato ai tre colori Azimut Mur

Le listel Licorne peut être associé aux trois coloris d’Azimut Mur
Licorne listel can be matched  to the three colors of Azimut Mur
Licorne Bordüre ist mit die drei Azimut Wandfliesen  kombinierbar 
Il Listel Licorne può essere abbinato ai tre colori Azimut Mur



www.facebook.com/novoceram

 www.twitter.com/novoceram

www.youtube.com/novoceram

www.flickr.com/novoceram

www.linkedin.com/company/novoceram

www.novoceram.fr

www.pinterest.com/novoceram

N o v o c e r a m  s a s  -  Z I  O r t i ,  L a v e y r o n ,  B P 4 4 1 2 0
26241 Saint Vallier sur Rhône Cedex – France
Tel. +33 (0) 4 75 23 50 23 - Fax +33 (0) 4 75 23 32 99
w w w . n o v o c e r a m . f r  -  c o n t a c t @ n o v o c e r a m . f r



CIMENT



La collection Ciment naît d’une analyse approfondie du 
matériau dont elle porte tout simplement le nom. La 
superficie du carreau reproduit très précisément les 
marques caractéristiques des dalles de ciment : d’un côté un 
aspect usagé, et d’un autre côté une surface contemporaine 
riche de micro détails et satinée, en écho à la tendance 
actuelle de cette matière en décoration intérieure. 

Ciment stems from a thorough analysis of the material from 
which it takes its name: concrete. The surface of the tile 
precisely reproduces the characteristic signs of this trendy 
material into interior architecture: on the one hand the worn 
look, and on the other the contemporary surface rich of micro 
details.

Die Serie Ciment stammt aus einer gründlichen Analyse 
des Materialien, aus dem es genannt ist: Zement. Die 
Oberfläche der Fliese genau abbildet die charakteristischen 
Zeichen dieser Angelegenheit von großer Tendenz in interne 
Architektur: auf einer Seite das abgenutztes Aussicht und 
auf der anderen, eine  zeitgenossisch Oberfläche  voll von 
Mikro-Details.

La collezione Ciment nasce da una analisi approfondita del 
materiale da cui prende il nome: il cemento. La superficie 
della piastrella riproduce con precisione i segni caratteristici 
di questa materia di grande tendenza nell’architettura 
d’interni: da un lato l’aspetto usurato, e dall’altro la superficie 
contemporanea ricca di microdettagli.

grès cérame coloré dans la masse, porcelain stoneware coloured in body, durchgefärbtes feinsteinzeug, gres porcellanato colorato in massa.
 

CIMENT



www.novoceram.fr/produit/ciment
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FORMATS

CIMENT

45x45 
Non rectifié

45x45 
Rectifié

60x60 Rectifié

75x75 Rectifié

CIMENT GRIS          

CIMENT COTTO

CIMENT CENDRE   

CIMENT METAL           

CIMENT CHROME          

CIMENT IVOIRE        60x60 Rectifié

60x60 Rectifié

75x75 Rectifié

60x60 Rectifié

75x75 Rectifié

60x60 Rectifié



CIMENT CHROME  
60x60 Rectifié



CIMENT CENDRE  
60x60 Rectifié



CIMENT GRIS  
60x60 Rectifié



CIMENT COTTO  
60x60 Rectifié



CIMENT METAL  
75x75 Rectifié



CIMENT IVOIRE  
75x75 Rectifié



CIMENT
1716

75x75 cm 30”x30” 
RECTIFIÉ

60x60 cm 24”x24” 
RECTIFIÉ

45x45 cm 18”x18” 
 NON RECTIFIÉ

45x45 cm 18”x18” 
RECTIFIÉ

MOSAIQUE   
45x45 cm - 18”x18”

RECTIFIÉ 6 COL.

CIMENT IVOIRE

E613 E576 E577 E643 E701 

CIMENT GRIS  

E612 E575 E578 E642 E684

CIMENT CHROME  

E609 E572 E579 E640 E678

CIMENT CENDRE  

E608 E571 E581 E639 E700

CIMENT METAL  

E611 E574 E582 E644 E683

C CIMENT OTTO

E610 E573 E580 E641 E702

Information sur le niveau
d’émission de substances
volatiles dans l’air intérieur,
présentant un risque de
toxicité par inhalation,
sur une échelle de classe
A+ (très faibles émissions)
à C (fortes émissions).

V2

V2

V2

V2

V2

V2



18 19

D190 - Listel Architecture
1x60 cm - 0,4”x24”

C228 - Listel Métal Griffé
1,5x45 cm - 0,6”x18”

C229 - Angle de frise Métal Griffé
1,5x1,5 cm - 0,6”x0,6”

75x75 cm 30”x30”
60x60 cm 24”x24”
45x45 cm 18”x18”

10 mm
9,5 mm
9,5 mm

CIMENT IVOIRE CIMENT GRIS CIMENT CHROME CIMENT CENDRE CIMENT METAL CIMENT COTTO

PLINTHE DROITE
7,2x45 cm - 3”x18”

E626 E625 E623 E622 E627 E624

PLINTHE DROITE
7,2x60 cm - 3”x24”

E674 E673 E671 E670 E675 E672

(¹) Disponible sur demande selon quantité. Available on request depending on the quantities involved. Auf Anfrage je nach Menge. Disponibile su richiesta in funzione della quantità. 

PLINTHE DROITE - BULLNOSE 
SOCKEL - BATTISCOPA 
7,2x45 cm - 3”x18”
7,2x60 cm - 3”x24”

MARCHE - STAIRTREAD
STUFENPLATTE - GRADINO (¹)
45x45 cm - 18”x18”

PCES/CARTON
PCES/BOX

STUCK/KARTON
PZ/SC

M2/CARTON
SQM/BOX

QM/KARTON
MQ/SC

KG/CARTON
KGS/BOX

KGS/KARTON
KG/SC

CTNS/PAL
BOXES/PAL

KARTON/PAL
SC/PAL

M2/PAL
SQM/PAL
QM/PAL
MQ/PAL

KG/PAL
KGS/PAL
KGS/PAL
KGS/PAL

75x75 cm - 30”x30” Ép. 10 mm 2 1,125 ~ 25 42 47,25 ~1050

60x60 cm - 24”x24” Ép. 9,5 mm 3 1,08 ~ 24 40 43,20 ~ 960

45x45 cm - 18”x18” Ép. 9,5 mm 5 1,0125 ~ 21 33 33,41 ~ 693

45x45 cm - 18”x18” MOSAÏQUE RECTIFIÉE 4 0,81 ~ 17 24 19,44 ~ 408

1x60 cm - 0,4”x24” LISTEL ARCHITECTURE 10 6 ml ~ 1 - - -

1,5x45 cm - 0,6”x18” LISTEL MÉTAL GRIFFÉ 10 4,5 ml ~ 1 - - -

1,5x1,5 cm - 0,6”x0,6” ANGLE MÉTAL GRIFFÉ 40 40 ~ 1 - - -

7,2x60 cm - 3”x24” PLINTHE - PLINTHS - SOCKEL - BATTISCOPA 10 6,00 ml ~ 9 70 420,00 ml ~ 630

7,2x45 cm - 3”x18” PLINTHE - PLINTHS - SOCKEL - BATTISCOPA 12 5,40 ml ~ 9 98 529,20 ml ~ 882

CIMENT ISO 
10545-14
CONFORME

ISO 
10545-13
CONFORME

ISO 
10545-12
CONFORME

ISO 
10545-6
CONFORME

ISO 
10545-4
CONFORME

ISO 
10545-3

≤0,5%

ISO 
10545-2
CONFORME

DIN
51130

R10

D533 - Insert Aquarium Ivoire
60x60 cm - 24”x24”

D531 - Insert Tapis Ivoire
30x60 cm - 12”x24”

D699 - Florilège Cage-Paon Comp 24
135x180 cm - 54”x 70”

D203 - Trèsjouy Composition
90x135 cm - 36”x54”

D532 - Insert Aquarium Ardoise
60x60 cm - 24”x24”

D530 - Insert Tapis Ardoise
30x60 cm - 12”x24”

D459 - Dentelle
10x10 cm - 4”x4” *  Dossier UPEC en cours. Pour plus d’information: www.novoceram.fr/dossier-upec-ciment 

DÉCORS - DECORATIONS - DEKORS - DECORI PIÈCES SPÉCIALES - TRIMS - FORMTEILE - PEZZI SPECIALI

ASSORTIMENTS CONSEILLÉS NOVOCERAM ART - NOVOCERAM ART RECOMMENDED COMBINATIONS - EMPFOHLENE KOMBINATIONEN NOVOCERAM ART - ABBINAMENTI CONSIGLIATI NOVOCERAM ART

EMBALLAGES ET POIDS - PACKING AND WEIGHT - VERPACKUNG UND GEWICHT - PESO E CONFEZIONAMENTO
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© Novoceram SAS - Février 2013.

Toute forme de reproduction de cet ouvrage, même partielle, est strictement interdite.

Reproduction of this printed catalogue, even partially, is prohibited.

È vietata la riproduzione, anche parziale, dell’opera in tutte le sue forme.

CIMENT

CIMENT IVOIRE CIMENT GRIS CIMENT CHROME

CIMENT COTTOCIMENT CENDRE CIMENT MÉTAL

V2
Moyen denuancement

Moderate colour-shading

Mittlere Marmorierung

Stonalizzazione moderata

Le produit est délibérément caractérisé par de fortes variations de couleur et des veinures qui permettent de recréer la variété et la 
richesse des matériaux naturels qui ont inspiré cette collection. Pour ces mêmes raisons, lors de la mise en place du matériel, nous 
vous conseillons de mélanger le contenu des cartons afin de garantir que la surface finie ait un aspect varié et fortuit. Etant donné 
les caractéristiques intrinsèques du produit, les indications de couleurs doivent être considérées comme purement indicatives.

The marked chromatic variation and the veining of the product is an intrinsic feature and re-creation of the randomness and 
richness of the colour shading of natural materials, the inspiration behind this collection. For these reasons, we recommend 
installing the product choosing tiles from different boxes in order to guarantee an extremely natural random effect. Due to this 
intrinsic features of the product, the colours represented in this catalogue must only be considered an example of the many 
possible colour shades.

Das Produkt ist absichtlich durch eine markante Variation der Farben und der Maserungen charakterisiert, um die Vielfalt und den 
Reichtum der natürlichen Materialen, durch die diese Kollection inspiriert ist, wiederzugeben. Aus den gleichen Gründen empfehlen 
wir das Material für die Verlegung aus mehreren Packungen gleichzeitig zu nehmen. Somit werden die Veränderlichkeit und die 
Zufälligkeit der fertigen Oberfläche garantiert. Aufgrund dieser Wesenseigenschaften des Produktes sind die hier präsentierten 
Farbverweise nur Richtwerte.

Il prodotto è volutamente caratterizzato da una marcata variazione cromatica e di venature, per ricreare la variabilità e la ricchezza 
dei materiali naturali ai quali la collezione è ispirata. Per le stesse ragioni si consiglia di posare il materiale scegliendolo da più 
scatole contemporaneamente per garantire la variabilità e casualità della superficie finita. Date le caratteristiche intrinseche del 
prodotto, i riferimenti cromatici qui presentati sono dunque da ritenersi puramente indicativi.
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ELIXIR

FABRICANT FRANÇAIS DE CÉRAMIQUE DEPUIS 1863



Le charme des surfaces d’antan 
devient éternel dans une collection qui 
réinterprète les irrégularités ondulées 
des pierres érodées par le temps pour 
restituer une esthétique insolite et 
surprenante au caractère affirmé et 
contemporain.

El encanto de las superficies de antaño 
se hace eterno en una colección 
que reinterpreta las onduladas 
irregularidades de las piedras 
modeladas por el tiempo, para restituir 
una estética insólita y sorprendente de 
carácter fuerte y contemporáneo.

The charm of surfaces from bygone 
days becomes eternal in a collection 
which reinterprets the undulating 
irregularities of stone modelled by 
time to create a surprising unusual 
look with a strong contemporary 
character. 

Die Faszination der Oberflächen der 
Vergangenheit wird in einer Kollektion 
verewigt, die das Motiv der welligen 
Unebenheiten des von der Zeit 
modellierten Steins nachempfindet, 
um es in einer ungewöhnlichen 
und überraschenden Ästhetik von 
starkem, zeitgenössischem Charakter 
neu zu interpretieren.

Il fascino delle superfici del passato 
si fa eterno in una collezione che 
reinterpreta le ondulate irregolarità 
delle pietre modellate dal tempo 
per restituire un’estetica insolita e 
sorprendente dal carattere deciso e 
contemporaneo.

grès cérame coloré dans la masse, porcelain stoneware coloured in body, durchgefärbtes feinsteinzeug, gres porcellanato colorato in massa. 
 

ELIXIR



Le caractère du temps

Le présent et le passé s’unissent en une matière sans âge, capable de 
renfermer le flot incessant du temps en un instant, unique, d’éternité.

The present and the past come together in a timeless material able to 
encapsulate the incessant flow of time in a single instant of eternity. 

Gegenwart und Vergangenheit vereinen sich in einer zeitlosen 
Materie, der es gelingt, den unaufhaltsamen Lauf der Zeit 
in einem einzigen Augenblick der Ewigkeit einzufangen.

Il presente e il passato si uniscono in una materia senza età, capace di 
racchiudere il fluire incessante del tempo in un attimo, unico, di eternità.

El presente y el pasado se unen en una materia sin edad, capaz de 
encerrar el incesante fluir del tiempo en un instante, único, de eternidad.

La réglisse est une plante vivace de 
la famille des Fabacées, de la sous-
famille des Faboideae, aux racines 
aromatiques. Elle est originaire du 
sud de l’Europe et de l’Asie.

Glycyrrhiza glabra     

Elixir de longue vie 
pour la médeci-
ne chinoise et selon 
Hippocrate, cette 
racine, au goût ca-
ractéristique, doux 
et amer, et aux ver-
tus tonifiantes, di-
gestives et adoucis-
santes pour la gorge.

Est récoltée depuis 
l’Antiquité sur 
la côte ionique ca-
labraise, où elle 
pousse naturelle-
ment.

Une fois plantée dans une zone cli-
matique lui convenant, la réglisse a 
tendance à devenir invasive: même 
après arrachage des racines, le moindre 
fragment laissé en terre engendrera à 
un nouveau plant.

La réglisse pousse préfé-
rentiellement dans un sol 
riche et humide et elle a 
besoin d’un climat chaud, 
comme sur le pourtour de 
la Méditerranée, au sud 
des États-Unis, au Mo-
yen-Orient, et en Afrique 
du Nord.



    La Dent-de-chien 
(Erythronium dens-canis) 
    famille des Liliaceae.

Quant au latin dens-canis, il 
se rapporte à son bulbe blanc 
en forme de dent de chien. Cette 
vivace de 10 à 20 cm de haut 

Elle est originaire des montagnes européennes et d’Asie 
(Russie, Turquie). Son nom de genre provient du grec eruthros, 
signifiant rouge (couleur de la fleur et des taches sur les 
feuilles).

usain

Fusain 45x45 cm - 18”x18” 

6 7



Fusain 45x45 cm - 18”x18” 

8 9



Elle entre dans la composition 
de produits pharmaceutiques. 
Fleurs mauves ; feuilles 
rugueuses, entières, lancéolées ; 
plante poilue ; mesure entre 20 

     Centaurée jacée 
appelée aussi Tête de moineau, est 
une plante herbacée vivace de la 
famille des Astéracées.

Craie 45x45 -18”x18” 

raie

10 11



Craie 45x45 -18”x18” 

12 13



Ornithogale

Certaines espèces contiennent des 
alcaloïdes, dont la colchicine. Le 
genre contient des espèces toxiques 
et d’autres comestibles.

est un genre de plantes monocotylédones, les or-
nithogales. Il appartient à la famille des Li-
liaceae selon la classification classique.Trinité».

Ornithogalum montanum

Sienne 45x45 cm - 18”x18” 

S ienne

14 15



Sienne 45x45 cm - 18”x18” 

16 17



18 19
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seELIXIR

FORMATS - SIZES - FORMAT - FORMATI

ÉPAISSEUR 9,5 mm

45x45 cm - 18”x18”

ELIXIR CRAIE ELIXIR SIENNE ELIXIR FUSAINELIXIR ETAIN

45x45 cm	 18”x18”		  D852	 U4 P4+ E3 C2 - R9 45x45 cm	 18”x18”		  D853	 R9 45x45 cm	 18”x18”		  D854	 U4 P4+ E3 C2 - R945x45 cm	 18”x18”		  D904	 R9

DIN
51130

ISO 
10545-14
CONFORME

ISO 
10545-13
CONFORME

ISO 
10545-12
CONFORME

ISO 
10545-6
CONFORME

ISO 
10545-4
CONFORME

ISO 
10545-3

≤0,5%

ISO 
10545-2
CONFORME

R9

PIÈCES SPÉCIALES - TRIMS - FORMTEILE - PEZZI SPECIALI

 
PLINTHE DROITE 

7,2x45 cm - 3”x18”

 
MARCHE 

45x45 cm - 18”x18”

CRAIE D867 (1)

SIENNE D868 (1)

ETAIN D956 (1)

FUSAIN D869 (1)

LRV
56,7

Information sur le niveau 
d’émission de substances 
volatiles dans l’air intérieur, 
présentant un risque de 
toxicité par inhalation, 
sur une échelle de classe 
A+ (très faibles émissions) 
à C (fortes émissions).

(1)	 Disponible sur demande selon quantité.
	 Available on request depending on the quantities involved.
	 Auf Anfrage je nach Menge.
	 Disponibile su richiesta in funzione della quantità.

ELIXIR PCES/CARTON 
PCES/BOX 

STUCK/KARTON 
PZ/SC

M²/CARTON 
SQM/BOX 

QM/KARTON 
M²/SC

KG/CARTON 
KGS/BOX 

KGS/KARTON 
KG/SC

CTNS/PAL 
BOXES/PAL 

KARTON/PAL 
SC/PAL

M²/PAL 
SQM/PAL 
QM/PAL 
M²/PAL

KG/PAL 
KGS/PAL 
KGS/PAL 
KG/PAL

45x45 cm 18”x18” ÉP. 9,5 mm 5 1,0125 ~ 21 33 33,41 ~ 693

7,2x45 cm 3”x18” PLINTHE - BULLNOSE - SOCKEL - BATTISCOPA 12 5,40 ml ~ 9 98 529,20 ml ~ 882
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surprenante au caractère affirmé et 
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modeladas por el tiempo, para restituir 
una estética insólita y sorprendente de 
carácter fuerte y contemporáneo.

The charm of surfaces from bygone 
days becomes eternal in a collection 
which reinterprets the undulating 
irregularities of stone modelled by 
time to create a surprising unusual 
look with a strong contemporary 
character. 

Die Faszination der Oberflächen der 
Vergangenheit wird in einer Kollektion 
verewigt, die das Motiv der welligen 
Unebenheiten des von der Zeit 
modellierten Steins nachempfindet, 
um es in einer ungewöhnlichen 
und überraschenden Ästhetik von 
starkem, zeitgenössischem Charakter 
neu zu interpretieren.

Il fascino delle superfici del passato 
si fa eterno in una collezione che 
reinterpreta le ondulate irregolarità 
delle pietre modellate dal tempo 
per restituire un’estetica insolita e 
sorprendente dal carattere deciso e 
contemporaneo.
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encapsulate the incessant flow of time in a single instant of eternity. 
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Materie, der es gelingt, den unaufhaltsamen Lauf der Zeit 
in einem einzigen Augenblick der Ewigkeit einzufangen.
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encerrar el incesante fluir del tiempo en un instante, único, de eternidad.

La réglisse est une plante vivace de 
la famille des Fabacées, de la sous-
famille des Faboideae, aux racines 
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sud de l’Europe et de l’Asie.

Glycyrrhiza glabra     

Elixir de longue vie 
pour la médeci-
ne chinoise et selon 
Hippocrate, cette 
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Est récoltée depuis 
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la côte ionique ca-
labraise, où elle 
pousse naturelle-
ment.

Une fois plantée dans une zone cli-
matique lui convenant, la réglisse a 
tendance à devenir invasive: même 
après arrachage des racines, le moindre 
fragment laissé en terre engendrera à 
un nouveau plant.
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Quant au latin dens-canis, il 
se rapporte à son bulbe blanc 
en forme de dent de chien. Cette 
vivace de 10 à 20 cm de haut 
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(Russie, Turquie). Son nom de genre provient du grec eruthros, 
signifiant rouge (couleur de la fleur et des taches sur les 
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une plante herbacée vivace de la 
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Ornithogale

Certaines espèces contiennent des 
alcaloïdes, dont la colchicine. Le 
genre contient des espèces toxiques 
et d’autres comestibles.

est un genre de plantes monocotylédones, les or-
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FORMES



Cette nouvelle pierre issue d’un savant mélange de cinq 
pierres naturelles diff érentes combine habilement leurs 
caractéristiques dans un subtil équilibre de signes et de 
contrastes, créant une surface précieuse, élégante et unique 
en son genre.
Trois couleurs chaudes et captivantes disponibles en trois 
fi nitions diff érentes: une version lisse, mate, aux refl ets 
élégants en contre-jour ; une version lustrée qui met en 
évidence chaque détail de la microstructure de la pierre et 
une version avec une surface structurée pour une parfaite 
continuité entre les espaces intérieurs et extérieurs.

From a masterly mix of fi ve diff erent types of natural stone 
comes a new stone skilfully combining their diff erent 
characteristics in a subtle play of allusions and contrasts, 
creating a fi ne elegant surface, unrepeatable in nature. 
Three warm welcoming colours with three diff erent fi nishes: 
a smooth, matt version with delicate contre-jour lights; a 
lapped version bringing out the full depth of every detail 
and a version with textured surface for perfect continuity 
between indoor and outdoor spaces.

Dieser neue Stein ist eine gelungene Mischung aus 
fünf verschiedenen Natursteinen und vereint deren 
unterschiedliche Eigenschaften in einem raffi  nierten Spiel 
aus Assoziationen und Kontrasten. Die Oberfl äche mutet 
kostbar und elegant an, mehr als es in der Natur je möglich 
wäre. 
Drei warme und einnehmende Farbtöne, drei verschiedene 
Ausführungen: eine glatte, matte Ausführung mit zarten 
Refl exen im Gegenlicht; eine polierte Ausführung, bei der 
die Tiefe der Details besonders zur Geltung kommt, und eine 
Ausführung mit Strukturoberfl äche für perfekte Kontinuität 
zwischen Innen- und Außenbereichen.

Da un sapiente mélange di cinque diverse pietre naturali 
nasce una nuova pietra che ne combina sapientemente 
le caratteristiche diverse in un sottile gioco di richiami e 
di contrasti, creando una superfi ce preziosa ed elegante, 
irripetibile in natura. 
Tre colori caldi e avvolgenti declinati in tre diverse fi niture: 
una versione liscia, matt, con delicati rifl essi in controluce; 
una versione lappata che ne esalta la profondità di ogni 
dettaglio e una con superfi cie strutturata per una perfetta 
continuità tra spazi interni ed esterni.

grès cérame coloré dans la masse, porcelain stoneware coloured in body, durchgefärbtes feinsteinzeug, gres porcellanato colorato in massa.
 

FORMES



www.novoceram.fr/produit/formes

45x45 Non Rectifié

45x45 Rectifié

30x60 Non Rectifié

30x60 Rectifié

60x60 Rectifié

10x60 Rectifié

FORMES IVOIRE

FORMES SABLE

FORMES TAUPE



FORMES TAUPE 
60x60 cm Rectifié

FORMES IVOIRE 
Insert Compas 30x60 cm 



FORMES TAUPE
 60x60 cm Rectifié 



FORMES TAUPE 
60x60 cm Rectifié

FORMES IVOIRE 
Insert Compas 30x60 cm 



FORMES SABLE 
45x45 cm

FORMES SABLE 
45x45 cm Structuré



FORMES SABLE
 45x45 cm Structuré



FORMES IVOIRE 
45x45 cm



FORMES IVOIRE 
60x60 cm Lustré Rectifié



FORMES
20

60x60 cm 24”x24” 
RECTIFIÉ - ÉP. 10 MM

30x60 cm 12”x24” 
 NON RECT. - ÉP. 9,5 MM

30x60 cm 12”x24” 
RECTIFIÉ - ÉP. 9,5 MM

10x60 cm 4”x24” 
RECTIFIÉ - ÉP. 10 MM

45x45 cm - 18”x18”
 NON RECT - ÉP. 9,5 MM

45x45 cm - 18”x18”
 RECTIFIÉ - ÉP. 9,5 MM

45x45 cm - 18”x18”
 MOS. MULTISURFACE 

RECTIFIÉE - ÉP. 9,5 MM

FORMES IVOIRE

NATUREL E810

E899
(lustré 59,5x59,5 cm)

-

E862

-

E848

E837

E924
(lustré 29,5x59,5 cm)

E878

E836

E927
(lustré 9,5x59,5 cm)

E921

E865

-

E868

E871

-

-

E890LUSTRÉ

STRUCTURÉ

FORMES SABLE

NATUREL E874

E900
(lustré 59,5x59,5 cm)

-

E863

-

E860

E876

E925
(lustré 29,5x59,5 cm)

E879

E896

E928
(lustré 9,5x59,5 cm)

E922

E866

-

E869

E872

-

-

E891LUSTRÉ

STRUCTURÉ

FORMES TAUPE

NATUREL E875

E901
(lustré 59,5x59,5 cm)

-

E864

-

E861

E877

E926
(lustré 29,5x59,5 cm)

E880

E897

E929 
(lustré 9,5x59,5 cm)

E923

E867

-

E870

E873

-

-

E892LUSTRÉ

STRUCTURÉ

Information sur le niveau
d’émission de substances
volatiles dans l’air intérieur,
présentant un risque de
toxicité par inhalation,
sur une échelle de classe
A+ (très faibles émissions)
à C (fortes émissions).

(¹) Disponible sur demande selon quantité. Available on request depending on the quantities involved. Auf Anfrage je nach Menge. Disponibile su richiesta in funzione della quantità. 
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30x60 cm 12”x24” 
 RECT. - ÉP. 9,5 MM

INSERT COMPAS

PLINTHE DROITE - BULLNOSE  - SOCKEL - BATTISCOPA NEZ DE MARCHE - STAIRTREAD - STUFENPLATTE - GRADINO

7,2x45 cm - 3”x18”
NON RECTIFIÉ

7,2x45 cm - 3”x18”
RECTIFIÉ

7,2x60 cm - 3”x24”
RECTIFIÉ

45x45 cm - 18”x18”
NON RECTIFIÉ

30x60 cm - 12”x24”
NON RECTIFIÉ

60x60 cm - 24”x24”
RECTIFIÉ

E893

E902

-

(¹)

(¹)

(¹)

-

E905

(¹)

(¹)

(¹)

-

(¹)

(¹)

(¹)

(¹)

(¹)

(¹)

(¹)

E894

E903

-

(¹)

(¹)

(¹)

-

E906

(¹)

(¹)

(¹)

-

(¹)

(¹)

(¹)

(¹)

(¹)

(¹)

(¹)

E895

E904

-

(¹)

(¹)

(¹)

-

E907

(¹)

(¹)

(¹)

-

(¹)

(¹)

(¹)

(¹)

(¹)

(¹)

(¹)

PCES/CARTON
PCES/BOX

STUCK/KARTON
PZ/SC

M²/CARTON
SQM/BOX

QM/KARTON
M²/SC

KG/CARTON
KGS/BOX

KGS/KARTON
KG/SC

CTNS/PAL
BOXES/PAL

KARTON/PAL
SC/PAL

M²/PAL
SQM/PAL
QM/PAL
M²/PAL

KG/PAL
KGS/PAL
KGS/PAL
KG/PAL

60x60 cm 24”x24” ÉP. 10 mm 3 1,08 ~ 24 40 43,20 ~ 960

30x60 cm 12”x24” ÉP. 9,5 mm 6 1,08 ~ 24 40 43,20 ~ 960

45x45 cm 18”x18” ÉP. 9,5 mm 5 1,0125 ~ 21 33 33,41 ~ 693

45x45 cm 18”x18” MOSAIQUE 4 0,81 ~ 17 24 19,44 ~ 408

30x60 cm 12”x24” INSERT COMPAS 4 0,72 ~ 16 - - -

7,2x60 cm 3”x24” PLINTHE - BULLNOSE - SOCKEL - BATTISCOPA 10 6,00 ml ~ 9 70 420,00 ml ~ 630

7,2x45 cm 3”x18” PLINTHE - BULLNOSE - SOCKEL - BATTISCOPA 12 5,40 ml ~ 9 98 529,20 ml ~ 882

ISO 
10545-14
CONFORME

ISO 
10545-13
CONFORME

ISO 
10545-12
CONFORME

ISO 
10545-6
CONFORME

ISO 
10545-4
CONFORME

ISO 
10545-3
≤0,5%

ISO 
10545-2
CONFORME STRUCTURÉ STRUCTURÉ
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© Novoceram SAS 

Toute forme de reproduction de cet ouvrage, même partielle, est strictement interdite.

Reproduction of this printed catalogue, even partially, is prohibited.

È vietata la riproduzione, anche parziale, dell’opera in tutte le sue forme.

FORMES TAUPE
Le produit est délibérément caractérisé par de fortes variations de couleur et des veinures qui permettent de recréer la variété et la 
richesse des matériaux naturels qui ont inspiré cette collection. Pour ces mêmes raisons, lors de la mise en place du matériel, nous 
vous conseillons de mélanger le contenu des cartons afin de garantir que la surface finie ait un aspect varié et fortuit. Etant donné 
les caractéristiques intrinsèques du produit, les indications de couleurs doivent être considérées comme purement indicatives.

The marked chromatic variation and the veining of the product is an intrinsic feature and re-creation of the randomness and 
richness of the colour shading of natural materials, the inspiration behind this collection. For these reasons, we recommend 
installing the product choosing tiles from different boxes in order to guarantee an extremely natural random effect. Due to this 
intrinsic features of the product, the colours represented in this catalogue must only be considered an example of the many 
possible colour shades.

Das Produkt ist absichtlich durch eine markante Variation der Farben und der Maserungen charakterisiert, um die Vielfalt und den 
Reichtum der natürlichen Materialen, durch die diese Kollection inspiriert ist, wiederzugeben. Aus den gleichen Gründen empfehlen 
wir das Material für die Verlegung aus mehreren Packungen gleichzeitig zu nehmen. Somit werden die Veränderlichkeit und die 
Zufälligkeit der fertigen Oberfläche garantiert. Aufgrund dieser Wesenseigenschaften des Produktes sind die hier präsentierten 
Farbverweise nur Richtwerte.

Il prodotto è volutamente caratterizzato da una marcata variazione cromatica e di venature, per ricreare la variabilità e la ricchezza 
dei materiali naturali ai quali la collezione è ispirata. Per le stesse ragioni si consiglia di posare il materiale scegliendolo da più 
scatole contemporaneamente per garantire la variabilità e casualità della superficie finita. Date le caratteristiche intrinseche del 
prodotto, i riferimenti cromatici qui presentati sono dunque da ritenersi puramente indicativi.

V2
Moyen denuancement

Moderate colour-shading

Mittlere Marmorierung

Stonalizzazione moderata
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FORMES

FORMES IVOIRE FORMES SABLE

V2
Moyen denuancement

Moderate colour-shading

Mittlere Marmorierung

Stonalizzazione moderata

V2
Moyen denuancement

Moderate colour-shading

Mittlere Marmorierung

Stonalizzazione moderata

DENUANCEMENT - COLOUR-SHADING - MARMORIERUNG - STONALIZZAZIONE

© Novoceram SAS - Février 2014. 

Toute forme de reproduction de cet ouvrage, même partielle, est strictement interdite.

Reproduction of this printed catalogue, even partially, is prohibited.

È vietata la riproduzione, anche parziale, dell’opera in tutte le sue forme.
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NOA

FABRICANT FRANÇAIS DE CÉRAMIQUE DEPUIS 1863



grès cérame coloré dans la masse, porcelain stoneware coloured in body, durchgefärbtes feinsteinzeug, gres porcellanato colorato in massa. 
 

NOA
Issu des dernières technologies de pointe du secteur 
céramique, Noa reproduit l'effet bois avec une parfaite 
fidélité tant au niveau visuel qu'au toucher. Il combine 
l'esthétique chaleureuse et confortable du bois aux 
avantages de robustesse du grès cérame. Décliné en 4 
couleurs, Blanchi, Flotté, Bruni et Naturel, correspondant 
à 4 essences naturelles de bois, il se prête alors à 
différentes interprétations stylistiques. Son format 
45x45 cm est complété de formats rectangulaires 
: 15x90 cm, 22.5x90 cm, des formats lames qui 
accentuent encore l'impression de parquet, et le format 
30x60 cm, une nouveauté qui retient l'attention.

The result of the latest technology from the ceramic 
industry, Noa faithfully reproduces the effect of natural 
wood, both in a visual and tactile way. It combines the 
warm and welcoming look of parquet floors with the 
strength of porcelain stoneware. Available in 4 colours 
inspired by natural wood essences - Blanchi, Flotté, Bruni 
and Naturel – and 4 sizes: the traditional plank sizes – 
15x90 and 22.5x90 - that enhance the parquet effect, 
the original square size 45x45 and the brand-new 
rectangular size 30x60

Frutto delle ultime tecnologie del settore ceramico, Noa 
riproduce l’effetto del legno con una fedeltà perfetta, 
tanto a livello visivo che tattile. Combina l’estetica calda 
e accogliente del parquet alla incredibile robustezza del 
gres porcellanato. Declinato in 4 colori – Blanchi, Flotté, 
Bruni e Naturel – corrispondenti ad altrettante essenze 
naturali e 4 formati: i classici formati a doga – 15x90 e 
22,5x90 – che accentuano l’effetto parquet, l’originale 
formato quadrato 45x45 e il nuovissimo formato 
rettangolare 30x60.

Als Ergebnis der neuesten Technologien im  keramischen 
Bereich reproduziert Noa absolut naturgetreu den Effekt 
von Holz, sowohl optisch als auch taktil.  Hier kombinieren 
sich die warme und einladende Ästhetik des Parketts 
mit der unglaublichen Robustheit von Feinsteinzeug. 
Erhältlich in 4 Farben - Blanchi, Flotté, Bruni und Naturel - 
die jeweils den natürlichen Hölzern nachempfunden sind 
und in 4 Formaten : im klassischen Dielenformat - 15x90 
und 22,5 x90 -, welche den Parketteffekt betonen, im 
traditionellen, quadratischen Format 45x45 und im 
rechteckigen Format 30x60.
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N O A

B L A N C H I

N O A ,  I L  P A R Q U E T 
C E R A M I C O ,  P E R 
S E M P R E .

Hai mai  immaginato un 
parquet che non r ichiede 
di  abbattere nemmeno 
un albero? che non s i 
scalf isce nel  tempo 
nemmeno in caso di 
passaggio intenso o di 
urt i  accidental i? 
Hai  mai  desiderato un 
legno che non assorbe 
l 'acqua,  che può seguirt i 
in tutte le stanze del la 
tua casa o del  tuo 
negozio,  a l l ' interno e 
al l 'esterno? 
Hai  mai  sognato un 
pavimento in legno che 
non t i  chiede nul la ,  che t i 
lascia l ibero soltanto di 
ammirar lo? 

N O A ,  T H E  C E R A M I C 
P A R Q U E T ,  F O R E V E R .

Have you ever imagined 
a complete parquet f loor 
laid without the need to 
cut down a single tree? 
A floor that does not 
scratch over t ime even 
after suffering heavy 
foot traff ic or accidental 
knocks ? Have you ever 
craved for a wooden 
floor that does not 
absorb water,  a f loor 
suitable for every single 
room of your house, 
or a shop, indoors and 
outdoors? Have you ever 
dreamt of a wooden floor 
that needs no attention 
and leaves you free to 
simply admire it? 

Haben Sie sich jemals einen 
Parkettboden vorstellen 
können für den nicht ein 
Baum gefällt werden musste? 
Der nicht im Laufe der Zeit 
einmal Schrammen und 
Kratzer von versehentlichen 
Stößen oder durch sonstige 
Beanspruchung davon 
getragen hätte?  Wollten 
Sie nicht schon immer 
ein  Holz das kein Wasser 
aufnimmt, das Ihnen in alle 
Räume Ihres Heimes oder 
Geschäftes in Innen- wie 
in Außenbereichen folgen 
kann?  Haben Sie niemals 
von einem  Holzboden 
geträumt, der nichts benötigt 
und einem nur die Freiheit 
lässt ihn zu bewundern?  

B R U N I

F L O T T É

F O R M A T S

30x60

22,5x90

15x90

45x45 
P L E I N - A I R

W W W . N O V O C E R A M . F R

W W W . F A C E B O O K . C O M / N O V O C E R A M

 W W W . P I N T E R E S T . C O M / N O V O C E R A M

N O A ,  L E  P A R Q U E T 
C É R A M I Q U E ,  P O U R 
T O U J O U R S .

N’avez-vous jamais 
imaginé un parquet qui ne 
nécessiterait pas d’abattre 
même un seul arbre ? 
Qui ne se raye pas dans 
le temps, ni même en cas 
de passage intense ou 
de chocs accidentels ? 
N’avez-vous jamais désiré 
un bois qui n’absorbe pas 
l ’eau, qui peut convenir 
dans toutes les pièces de 
votre maison ou de votre 
boutique, à l ’ intérieur 
comme à l ’extérieur ? 
N’avez-vous jamais rêvé 
d’un sol en bois qui ne 
vous demande absolument 
r ien, sauf de toujours 
continuer à l ’admirer ? 

N A T U R E L

N O A ,  D E R  K E R A M I S C H E 
P A R K E T T B O D E N ,  F Ü R 
I M M E R .

60x60 
P L E I N - A I R 
O U T D O O R 
P L U S



N O A

N O A 
F L O T T E

FLOOR

N O A  F L O T T É 
1 5 x 9 0

N O A  F L O T T É 
2 2 , 5 x 9 0

N O A  F L O T T E ’  S U  F A C E B O O K

N O A  F L O T T E ’  S U  F L I C K R
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OUTDOOR FLOOR

N O A  F L O T T É
P L E I N - A I R  6 0 x 6 0  
O U T D O O R  P L U S

N O A 
F L O T T É

N O A

9

POUR EN SAVOIR PLUS SUR LE PRODUIT OUTDOOR PLUS EN 20 MM D’ÉPAISSEUR ET SUR LES RECOMMANDATIONS, INSTRUCTIONS ET LIMITATIONS POUR L’UTILISATION ET LES SYSTÈMES DE POSE RELATIFS, VEUILLEZ VOUS RÉFÉRER AU CATALOGUE SYSTEMES DE POSE ET CONSULTER LE SITE NOVOCERAM.FR
FOR FURTHER DETAILS ABOUT OUTDOOR PLUS IN 20 MM THICKNESS AND IN PARTICULAR FOR RECOMMENDATIONS, INSTRUCTIONS AND RESTRICTIONS OF USE AND INSTALLATION, PLEASE REFER TO THE LAYING PATTERNS CATALOGUE OR VISIT THE WEBSITE NOVOCERAM.FR
AUSFÜHRLICHE INFORMATIONEN ZU DEM PRODUKT OUTDOOR PLUS IN EINER STÄRKE VON 20 MM DICKE UND INSBESONDERE TIPPS UND TRICKS, EINSCHRÄNKUNGEN BEI DER VERWENDUNG UND VORSICHTSMASSNAHMEN WÄHREND DER VERLEGUNG FINDEN SIE IM KATALOG VERLEGUNGSYSTEME UND AUF DER INTERNETSEITE NOVOCERAM.FR
PER DETTAGLI SUL PRODOTTO OUTDOOR PLUS IN 20 MM DI SPESSORE E IN PARTICOLARE PER LE RACCOMANDAZIONI, ACCORGIMENTI, LIMITAZIONI DI UTILIZZO E PRECAUZIONI IN FASE DI POSA, SI RACCOMANDA DI PRENDERE IN VISIONE IL CATALOGO SISTEMI DI POSA E IL SITO NOVOCERAM.FR



N O A
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outdoor FLOOR 

N O A  F L O T T É
P L E I N - A I R  4 5 x 4 5  
O U T D O O R

WALL

N O A  F L O T T É 
2 2 , 5 x 9 0

OUTDOOR FLOOR

N O A  F L O T T É
P L E I N - A I R  4 5 x 4 5  
O U T D O O R

N O A 
F L O T T É

N O A
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N O A 
B R U N I

FLOOR 

N O A  B R U N I 
1 5 x 9 0

N O A  B R U N I  S U  F A C E B O O K

N O A  B R U N I  S U  F L I C K R

N O A

15



N O A
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WALL

N O A  B L A N C H I 
1 5 x 9 0  

FLOOR 

N O A  B R U N I 
3 0 x 6 0

FLOOR 

N O A  B R U N I 
3 0 x 6 0  

N O A 
B R U N I

P.  20

N O A
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N O A 
B L A N C H I

FLOOR

N O A  B L A N C H I 
1 5 x 9 0

N O A  B L A N C H I  S U  F A C E B O O K

N O A  B L A N C H I  S U  F L I C K R

N O A
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N O A 
B L A N C H I

WALL

N O A  B L A N C H I 
1 5 x 9 0

N O A
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N O A 
B L A N C H I

FLOOR

N O A  B L A N C H I 
1 5 x 9 0

N O A
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N O A 
N A T U R E L

FLOOR 

N O A  N A T U R E L 
1 5 x 9 0

N O A  N A T U R E L  S U  F A C E B O O K

N O A  N A T U R E L  S U  F L I C K R

N O A
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N O A
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TUB 

N O A  N A T U R E L 
M O S A Ï Q U E 
6  c o l .  4 5 x 4 5

FLOOR 

N O A  N A T U R E L 
1 5 x 9 0  

N O A 
N A T U R A L

WALL 

N O A  N A T U R E L 
1 5 x 9 0 

C A S T 
M O S A Ï Q U E 
M U L T I S U R F A C E 
4 5 x 4 5  r e c t .  

FLOOR 

N O A  N A T U R E L 
1 5 x 9 0

C A S T  S T R U C T U R É 
3 0 x 6 0

TUB 

N O A  N A T U R E L 
M O S A Ï Q U E 
6  c o l .  4 5 x 4 5

N O A

31



FLOOR 

N O A  N A T U R E L 
1 5 x 9 0

C A S T  S T R U C T U R É 
1 5 x 9 0

N O A 
N A T U R E L

N O A

32
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****   En cas de pose décalée, Novoceram vous conseille de poser les lames 15x90 cm et 22,5x90 cm suivant un calepinage de ¼ - ¾ maximum (soit 22 cm).
****   For staggered laying, Novoceram recommends staggering the strip tiles of 15x90 cm and 22,5x90 cm a maximum of ¼ the length of the tile (22 cm).
****   Bei gerader, fortlaufender Verlegung empfiehlt Novoceram die Bordüren 15x90 cm und 22,5x90 cm um maximal ¼ der Fliesenlänge (d.h. 22 cm) zu versetzen.
****   In caso di posa a correre, Novoceram consiglia di sfalsare i listoni 15x90 cm e 22,5x90 cm al massimo di ¼ della lunghezza della piastrella (ovvero 22 cm).

DIN
51097

PLEIN-AIR
***

DIN
51130

PLEIN-AIR
***

DIN
51130

ISO 
10545-14
CONFORME

ISO 
10545-13
CONFORME

ISO 
10545-12
CONFORME

ISO 
10545-6
CONFORME

ISO 
10545-4
CONFORME

ISO 
10545-3

≤0,5%

ISO 
10545-2
CONFORME

A+B+CR12R10

DIN
51130

ANTIDÉRAPANT
***

R11

DIN
51097

ANTIDÉRAPANT
***

A+B
*	 Dossier UPEC en cours.
	 Pour plus d’information:
	 www.novoceram.fr/dossier-upec-noa

NOA NATUREL

22,5x90 cm	 9”x36”	 RECTIFIÉ ****	 E342	 U4 P3 E3 C2-R10

15x90 cm	 6”x36”	 RECTIFIÉ ****	 E338	 UPEC* -R10

30x60 cm	 12”x24”	 **	 E307	 U4 P4 E3 C2-R10

30x60 cm	 12”x24”	 ANTIDÉRAPANT 	 E659	            U4P4E3C2-R11 A+B***

V3

NOA BRUNI

22,5x90 cm	 9”x36”	 RECTIFIÉ ****	 E340	 U4 P3 E3 C2-R10

15x90 cm	 6”x36”	 RECTIFIÉ ****	 E336	 UPEC*-R10

30x60 cm	 12”x24”	 **	 E305	 U4 P4 E3 C2-R10

V3

**	 En cas de pose décalée, Novoceram vous conseille de poser les carreaux 30x60 cm suivant un calepinage de  -  maximum (soit 20 cm).
**	 For staggered laying, Novoceram recommends staggering the tiles of 30x60 cm a maximum of  the length of the tile (20 cm).
**	 Bei gerader, fortlaufender Verlegung empfiehlt Novoceram die Bordüren 30x60 cm um maximal  der Fliesenlänge (d.h. 20 cm) zu versetzen.
**	 In caso di posa a correre, Novoceram consiglia di sfalsare le piastrelle di 30x60 cm al massimo di  della lunghezza della piastrella (ovvero 20 cm).

NOA

FORMATS - SIZES - FORMAT - FORMATI

30x60 cm - 12”x24”
30x60 cm - 12”x24” -
ANTIDÉRAPANT

ÉPAISSEUR 9,5 mm

ÉPAISSEUR 9,5 mm

45x45 cm - 18”x18” - PLEIN-AIR
45x45 cm - 18”x18” - PLEIN-AIR OUTDOOR

ÉPAISSEUR 10 mm

22,5x90 cm - 9”x36” - RECTIFIÉ

ÉPAISSEUR 10 mm

15x90 cm - 6”x36” - RECTIFIÉ

NOA BLANCHI

22,5x90 cm	 9”x36”	 RECTIFIÉ ****	 E339	 U4 P3 E3 C2-R10

15x90 cm	 6”x36”	 RECTIFIÉ ****	 E335	 UPEC*-R10

30x60 cm	 12”x24”	 **	 E304	 U4 P4 E3 C2-R10

NOA FLOTTÉ

22,5x90 cm	 9”x36”	 RECTIFIÉ ****            	 E341	                   U4 P3 E3 C2-R10

15x90 cm	 6”x36”	 RECTIFIÉ ****                	 E337	                             UPEC*-R10

30x60 cm	 12”x24”	 **	 E306	                   U4 P4 E3 C2-R10

30x60 cm	 12”x24”	 ANTIDÉRAPANT **       	 E658	    U4P4E3C2-R11 A+B***

V3 V3

·	 Le produit est délibérément caractérisé par de fortes variations de couleur et des veinures qui permettent de recréer la variété et la richesse des matériaux naturels qui ont inspiré cette collection. Pour ces mêmes raisons, lors de la mise en place du matériel, nous vous conseillons de mélanger le contenu des cartons afin de garantir que la surface 
	 finie ait un aspect varié et fortuit. Etant donné les caractéristiques intrinsèques du produit, les indications de couleurs doivent être considérées comme purement indicatives.
·	 The marked chromatic variation and the veining of the product is an intrinsic feature and re-creation of the randomness and richness of the colour shading of natural materials, the inspiration behind this collection. For these reasons, we recommend installing the product choosing tiles from different boxes in order to guarantee an extremely natural 
	 random effect. Due to this intrinsic features of the product, the colours represented in this catalogue must only be considered an example of the many possible colour shades.
·	 Das Produkt ist absichtlich durch eine markante Variation der Farben und der Maserungen charakterisiert, um die Vielfalt und den Reichtum der natürlichen Materialen, durch die diese Kollection inspiriert ist, wiederzugeben. Aus den gleichen Gründen empfehlen wir das Material für die Verlegung aus mehreren Packungen gleichzeitig zu nehmen. 
	 Somit werden die Veränderlichkeit und die Zufälligkeit der fertigen Oberfläche garantiert. Aufgrund dieser Wesenseigenschaften des Produktes sind die hier präsentierten Farbverweise nur Richtwerte.
·	 Il prodotto è volutamente caratterizzato da una marcata variazione cromatica e di venature, per ricreare la variabilità e la ricchezza dei materiali naturali ai quali la collezione è ispirata. Per le stesse ragioni si consiglia di posare il materiale scegliendolo da più scatole contemporaneamente per garantire la variabilità e casualità della superficie finita. 
	 Date le caratteristiche intrinseche del prodotto, i riferimenti cromatici qui presentati sono dunque da ritenersi puramente indicativi.

ÉPAISSEUR 20 mm

60x60 cm - 24”x24” - RECTIFIÉ PLEIN-AIR OUTDOOR PLUS

ÉPAISSEUR 9,5 mm

45x45 cm - 18”x18” - (7,5x3,75 cm)
MOSAÏQUE RECTIFIÉE 6 COL

LRV
27,8

LRV
12,0

Information sur le niveau 
d’émission de substances 
volatiles dans l’air intérieur, 
présentant un risque de 
toxicité par inhalation, 
sur une échelle de classe 
A+ (très faibles émissions) 
à C (fortes émissions).

***  Résultats des tests effectués par des laboratoires extérieurs accrédités. Ils sont à disposition de toute personne intéressée auprès de nos bureaux. Il est possible d’effectuer des contrôles supplémentaires sur d’éventuels lots qui 
pourraient vous intéresser.
*** Results of tests conducted by accredited external laboratories. They are available to any interested person at our offices. It is possible to carry out additional checks on potential lots that might interest you.
*** Ergebnisse der Tests von akkreditierten externen Labors durchgeführt. Sie sind erhältlich für jede interessierte Person in unserem Büro. Es ist möglich, zusätzliche Kontrollen durchführen zu möglichen Lose, die Sie interessieren könnten.
*** Risultati di test effettuati presso laboratori esterni accreditati. Sono a disposizione di tutte le persone interessate presso i nostri uffici. È possibile effettuare controlli supplementari su lotti che potrebbero eventualmente interessarvi.
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(1)	 Disponible sur demande selon quantité.
	 Available on request depending on the quantities involved.
	 Auf Anfrage je nach Menge.
	 Disponibile su richiesta in funzione della quantità.

NOA NATUREL PLEIN-AIR OUTDOOR PLUS NOA FLOTTÉ PLEIN-AIR OUTDOOR PLUS

60x60 cm	 24”x24”	 PLEIN-AIR RECTIFIÉ           E682 	  R12 A+B+C*** - T11 60x60 cm	 24”x24”	 PLEIN-AIR RECTIFIÉ	 E681	  R12 A+B+C ***- T11

T11

DIN
51130

***

DIN
51097

***

R12

A+B+C

DIN
51130

NOA NATUREL PLEIN-AIR NOA BRUNI PLEIN-AIR

45x45 cm  18”x18”   PLEIN-AIR                       E346       U4P4+E3C2-R12 A+B+C***

45x45 cm  18”x18”   PLEIN-AIR OUTDOOR    Z020       U4P4+E3C2-R12 A+B+C***

45x45 cm  18”x18”  PLEIN-AIR	              E344     U4P4+E3C2-R12 A+B+C***

45x45 cm  18”x18”  PLEIN-AIR OUTDOOR       Z018     U4P4+E3C2-R12 A+B+C***

NOA BLANCHI PLEIN-AIR NOA FLOTTÉ PLEIN-AIR

45x45 cm   18”x18”   PLEIN-AIR                       E343      U4P4+E3C2-R12 A+B+C***

45x45 cm   18”x18”   PLEIN-AIR OUTDOOR    Z017      U4P4+E3C2-R12 A+B+C***

45x45 cm  18”x18”  PLEIN-AIR                         E345      U4P4+E3C2-R12 A+B+C***

45x45 cm  18”x18”  PLEIN-AIR OUTDOOR      Z019     U4P4+E3C2-R12 A+B+C***

V3

DIN
51130

***

DIN
51097

***

R12

A+B+C

T11

DIN
51130

***

DIN
51097

***

R12

A+B+C

DIN
51130

V3

DIN
51130

***

DIN
51097

***

R12

A+B+C

V3

DIN
51130

***

DIN
51097

***

R12

A+B+C

V3

DIN
51130

***

DIN
51097

***

R12

A+B+C

***  Résultats des tests effectués par des laboratoires extérieurs accrédités. Ils sont à disposition de toute personne intéressée auprès de nos bureaux. Il est possible d’effectuer des contrôles supplémentaires sur d’éventuels lots qui 
pourraient vous intéresser.
*** Results of tests conducted by accredited external laboratories. They are available to any interested person at our offices. It is possible to carry out additional checks on potential lots that might interest you.
*** Ergebnisse der Tests von akkreditierten externen Labors durchgeführt. Sie sind erhältlich für jede interessierte Person in unserem Büro. Es ist möglich, zusätzliche Kontrollen durchführen zu möglichen Lose, die Sie interessieren könnten.
*** Risultati di test effettuati presso laboratori esterni accreditati. Sono a disposizione di tutte le persone interessate presso i nostri uffici. È possibile effettuare controlli supplementari su lotti che potrebbero eventualmente interessarvi.

POUR DE PLUS AMPLES DÉTAILS SUR LES PRODUITS DE 20 MM D’ÉPAISSEUR ET SUR LEURS SYSTÈMES DE POSE, ET EN PARTICULIER, POUR LES RECOMMANDATIONS, MISES À JOUR, LIMITATIONS D’USAGE ET PRÉCAUTIONS EN PHASE DE POSE, VEUILLEZ PRENDRE 
CONNAISSANCE DU CATALOGUE "SYSTEMES DE POSE" ET DU SITE www.novoceram.fr
FOR FURTHER DETAILS ON THE 20 MM PRODUCT AND THE INSTALLATION SYSTEMS, IN PARTICULAR FOR RECOMMENDATIONS , RESTRICTIONS OF USE, AND PRECAUTIONS DURING INSTALLATION, PLEASE REFER TO NOVOCERAM WEBSITE AND TO THE "SYSTEMES 
DE POSE" CATALOGUE .
FÜR DETAILS ZUM PRODUKT MIT 20 MM. STÄRKE UND ENTSPRECHENDE VERLEGESYSTEME, INSBESONDERE HINSICHTLICH HINWEISE UND ANMERKUNGEN, NUTZUNGSEINSCHRÄNKUNGEN UND VORSICHTSMASSNAHMEN WÄHREND DER VERLEGUNG, WIRD DIE 
EINSICHT DES KATALOGS "SYSTEMES DE POSE" UND DER WEBSEITE NOVOCERAM EMPFOHLEN.
PER DETTAGLI SUL PRODOTTO IN 20 MM. DI SPESSORE E SUI RELATIVI SISTEMI DI POSA E, IN PARTICOLARE, PER LE RACCOMANDAZIONI, ACCORGIMENTI, LIMITAZIONI DI UTILIZZO E PRECAUZIONI IN FASE DI POSA, SI RACCOMANDA DI PRENDERE VISIONE DEL  
CATALOGO "SYSTEMES DE POSE" E DEL SITO www.novoceram.fr.
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PIÈCES SPÉCIALES - TRIMS - FORMTEILE - PEZZI SPECIALI

 
PLINTHE DROITE 

7,2x45 cm - 3”x18”

NOA BLANCHI E389

NOA FLOTTÉ E391

NOA NATUREL E392

NOA BRUNI E390

NOA

DÉCORS - DECORATIONS - DEKORS - DECORI

LISTEL MÉTAL GRIFFÉ

1,5x45 cm	 0,6”x18”	 C228

ANGLE DE FRISE MÉTAL GRIFFÉ

1,5x1,5 cm	 0,6”x0,6”	 C229

LISTEL BOMBÉ CHROME

0,7x45 cm	 0,28”x18”	 C853

LISTEL BOMBÉ CUIVRE

0,7x45 cm	 0,28”x18”	 C854

LISTEL ARCHITECTURE

1x60 cm	 0,4”x24”	 D190

NOA BRUNI MOSAÏQUE RECTIFIÉE 6 COL (7,5x3,75 cm)

45x45 cm	 18”x18”	 E734

NOA NATUREL MOSAÏQUE RECTIFIÉE 6 COL (7,5x3,75 cm)

45x45 cm	 18”x18”	 E478

NOA FLOTTÉ MOSAÏQUE RECTIFIÉE 6 COL (7,5x3,75 cm)

45x45 cm	 18”x18”	 E735

NOA BLANCHI MOSAÏQUE RECTIFIÉE 6 COL (7,5x3,75 cm)

45x45 cm	 18”x18”	 E733

EMBALLAGES ET POIDS
PACKING AND WEIGHT
VERPACKUNG UND GEWICHT
PESO E CONFEZIONAMENTO

PCES/CARTON 
PCES/BOX 

STUCK/KARTON 
PZ/SC

M²/CARTON 
SQM/BOX 

QM/KARTON 
M²/SC

KG/CARTON 
KGS/BOX 

KGS/KARTON 
KG/SC

CTNS/PAL 
BOXES/PAL 

KARTON/PAL 
SC/PAL

M²/PAL 
SQM/PAL 
QM/PAL 
M²/PAL

KG/PAL 
KGS/PAL 
KGS/PAL 
KG/PAL

22,5x90 cm 9”x36” ÉP. 10 mm 6 1,215 ~ 28 36 43,74 ~ 1008

15x90 cm 6”x36” ÉP. 10 mm 9 1,215 ~ 28 36 43,74 ~ 1008

30x60 cm 12”x24” ÉP. 9,5 mm 6 1,08 ~ 24 40 43,20 ~ 960

45x45 cm 18”x18” ÉP. 9,5 mm 5 1,0125 ~ 21 33 33,41 ~ 693

60x60 cm 24”x24” PLEIN-AIR OUTDOOR PLUS 2 0,72 ~ 32 30 21,60 ~ 960

45x45 cm 18”x18” MOSAÏQUE RECTIFIÉE 4 0,81 ~ 17 24 19,44 ~ 408

7,2x45 cm 3”x18” PLINTHE - BULLNOSE - SOCKEL - BATTISCOPA 12 5,40 ml ~ 9 98 529,20 ml ~ 882
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FABRICANT FRANÇAIS DE CÉRAMIQUE DEPUIS 1863

SAMSARA



Comme la précieuse pierre indienne 
dont elle s’inspire, Samsara change 
d’aspect au gré de la lumière, 
réfléchissant et décomposant celle-ci
en fragments délicats. Les cinq 
couleurs qui rappellent autant de 
tons naturels sont déclinées dans 
les versions lisse et structurée. Elles 
permettent ainsi de créer une unité 
chromatique parfaite dans n’importe 
quel espace - intérieur, extérieur, 
résidentiel et commercial - grâce aussi 
à une riche gamme de formats.

Como la valiosa piedra indiana en la que 
se inspira, Samsara cambia de aspecto 
según cambia la luz, reflejándola 
y descomponiéndola en delicados 
fragmentos. Los cinco colores, que se 
inspiran en otras tantas tonalidades 
naturales, se presentan en la versión 
lisa y estructurada permitiendo una 
perfecta unidad cromática en todos 
los entornos internos o externos, 
residenciales y comerciales, gracias 
también al amplio abanico de formatos.

Like the precious Indian stone which 
inspires it, the appearance of Samsara 
changes with the light, reflecting it 
and breaking it down into delicate 
flakes.  The five colours recalling five 
natural shades are available in smooth 
and textured versions, enabling a 
perfectly uniform tone to be achieved 
in indoor and outdoor residential and 
commercial settings, helped by the 
vast range of sizes.  

Wie der edle indische Stein, der als 
Vorbild diente, verändert sich Samsara 
mit dem Einfall des Lichts, dessen 
Reflexe einen sanft schimmernden 
Glanz entstehen lassen. Die fünf Farben 
mit ihren natürlichen Tönen sowie die 
glatte oder strukturierte Oberfläche 
erlauben eine einheitliche Farbgebung 
im Innen-und Außenbereich von 
privaten und gewerblichen Objekten, 
auch dank der reichhaltigen Auswahl 
an Formaten.

Come la preziosa pietra indiana a cui si 
ispira, Samsara muta aspetto al mutare 
della luce riflettendola e scomponendola 
in delicate scaglie. I cinque colori, 
che richiamano altrettante tonalità 
naturali, sono declinati nelle versioni 
liscia e strutturata che permettono 
una perfetta unità cromatica in tutti gli 
ambienti interni ed esterni, residenziali 
e commerciali, grazie anche alla ricca 
gamma di formati.

Entre orient et occident. Halfway between east and west. Zwischen Orient und Okzident. Tra oriente e occidente. Entre oriente y occidente.
grès cérame coloré dans la masse, porcelain stoneware coloured in body, durchgefärbtes feinsteinzeug, gres porcellanato colorato in massa, gres porcelánico coloreado en masa



Samsara Ivoire 
Rectifié 45x45 - 18”x18” 

2 3



Samsara Perle
Rectifié 60x60 - 24”x24” 

Samsara Ardoise
Rectifié 30x60 - 12”x24” 

4 5



Samsara Ardoise
Rectifié 30x60 - 12”x24” 

6 7



Samsara Plomb
Structuré Outdoor Plus 60x60 cm 
Margelle Arrondie 1/2 rond 30x60 cm 
Margelle Arrondie 1/2 rond angle int. comp.
Margelle Arrondie 1/2 rond angle ext. comp.
Grille droite 20x60 cm
Grille angle complet 20x60 cm

8 9



SAMSARA

10 11

LISSE

45x45 CM 18”x18” 45x45 CM 18”x18” 
RECTIFIé

45x45 CM 18”x18” 
MOSAIQUE 

RECTIFIé

60x60 CM 24”x24” 
RECTIFIé

30x60 CM 12”x24” 30x60 CM 12”x24” 
RECTIFIé

30x30 CM 12”x12” 

OPALE

D332 D381 D394 D337 D408 D364 D889

IVOIRE

D335 D380 D397 D340 D407 D363 D888

PERLE

D334 D382 D396 D339 D409 D365 D890

PLOMB

D336 D383 D398 D341 D410 D366 D891

ARDOISE

D333 D379 D395 D338 D406  D362 -

STRUCTURé

45x45 CM 
18”x18” 

60x60 CM 
24”x24” - EP. 20mm

RECTIFIé OUTDOOR PLUS

30x60 CM 
12”x24” 

30x30 CM 
12”x12” 

OPALE

D376 - D389 -

IVOIRE

D375 - D392 D926

PERLE

D377 E636 D391 D927

PLOMB

D378 E637 D393 D928

ARDOISE

D374 - D390 -

10 11



SAMSARA

Pour plus d’informations, consulter le catalogue général. For more information, consult the general catalogue. Weitere Informationen finden Sie im Gesamtkatalog. 
Per maggiori informazioni consultare il catalogo Generale. Para mayor información, consulte el catálogo general.

(1) Disponible sur demande selon quantité - Available on request depending on the quantities involved - Auf Anfrage je nach Menge -
	 Disponibile su richiesta in funzione della quantità - Disponible sobre pedido en funciòn de la cantidad

D532 - Insert Aquarium Ardoise
60x60cm - 24”x24”

D533 - Insert Aquarium Ivoire
60x60cm - 24”x24”

D531 - Insert Tapis Ivoire
30x60cm - 12”x24”

D530 - Insert Tapis Ardoise
30x60cm - 12”x24”

CLASSEMENT UPEC

UPEC 45x45 - 18”x18” 30x30 - 12”x12” 30x60 - 12”x24” 60x60 - 24”x24” 

opale lisse - lisse rectifié U4P4+E3C2 U4P4E3C2 U4P4E3C2 U4P4E3C2

ivoire lisse - lisse rectifié U4P4+E3C2 U4P4E3C2 U4P4E3C2 U4P3E3C2

perle lisse - lisse rectifié U4P4+E3C2 U4P4E3C2 U4P4E3C2 U4P4E3C2

plomb lisse - lisse rectifié U4P4+E3C2 U4P4E3C2 U4P4E3C2 U4P4E3C2

ardoise lisse - lisse rectifié U4P4+E3C2 - U4P4E3C2 U4P4E3C2

opale structuré U4P4+E3C2 - U4P4E3C2 U4P4E3C2

ivoire structuré U4P4+E3C2 U4P4E3C2 U4P4E3C2 -

perle structuré U4P4+E3C2 U4P4E3C2 U4P4E3C2 -

plomb structuré U4P4+E3C2 U4P4E3C2 U4P4E3C2 -

ardoise structuré U4P4+E3C2 - U4P4E3C2 -

Assortiments conseillés Novoceram Art, Novoceram Art recommended combinations, Empfohlene Kombinationen Novoceram Art, 
Abbinamenti consigliati Novoceram Art, Combinaciones recomendadas Novoceram Art

PLINTHE DROITE - BULLNOSE 
SOCKEL - BATTISCOPA - RODAPIé
7,2x45 CM - 3”x18”
7,2x60 CM - 3”x24”
7,4x30 CM - 3”x12”

MARCHE - STAIRTREAD
STUFENPLATTE - GRADINO - PELDAñO (1)

PIÈCES SPÉCIALES, TRIMS, FORMTEILE, PEZZI SPECIALI, PIEZAS ESPECIALES

OPALE IVOIRE PERLE PLOMB ARDOISE

PLINTHE DROITE
7,2x45 CM - 3”x18”

LISSE D583 D582 D584 D585 D581

LISSE RECTIFIÉE D595 (1) D594 (1) D596 (1) D597 (1) D593 (1)

STRUCTURÉE D712 (1) D711 (1) D713 (1) D714 (1) D710 (1)

PLINTHE DROITE
7,2x60 CM - 3”x24”

LISSE RECTIFIÉE D434 D433 D435 D436 D432

STRUCTURÉE RECTIFIÉE (1) - (1) - (1)

PLINTHE DROITE
7,4x30 CM - 3”x12”

LISSE D958 D957 D959 D960 -

STRUCTURÉE - (1) (1) (1) -

EMBALLAGES ET POIDS
PACKING AND WEIGHT
VERPACKUNG UND GEWICHT
PESO E CONFEZIONAMENTO
PACKING LIST

PCES/CARTON
PCES/BOX

STUCK/KARTON
PZ/SC

PIEZAS/CAJA

M2/CARTON
SQM/BOX

QM/KARTON
MQ/SC

M2/CAJA

KG/CARTON
KGS/BOX

KGS/KARTON
KG/SC

KG/CAJA

CTNS/PAL
BOXES/PAL

KARTON/PAL
SC/PAL

CAJA/PAL

M2/PAL
SQM/PAL
QM/PAL
MQ/PAL
M2/PAL

KG/PAL
KGS/PAL
KGS/PAL
KGS/PAL
KG/PAL

45x45 - 18”x18” Ep. 9,5 mm 5 1,0125 ~ 21 33 33,41 ~  693
30x30 - 12”x12” Ep. 7,6 mm 14 1,27 ~ 21 48 60,96 ~  1008
30x60 - 12”x24” Ep. 9,5 mm 6 1,08 ~ 24 40 43,20 ~  960
60x60 - 24”x24” Ep. 10 mm 3 1,08 ~ 24 40 43,20 ~  960
45x45 - 18”x18” Mosaique 4 0,81 ~ 17 24 19,44 ~ 408
15x60 - 6”x24” Insert Marée 4 0,36 ~   8 - - -
7,2x45 - 3”x18” Plinthe/Plinths/Sockel/Battiscopa 12 5,4 ml ~   9 98 529,20 ml ~  882
7,2x60 - 3”x24” Plinthe/Plinths/Sockel/Battiscopa 10 6 ml ~   9 70 420 ml ~  630
7,4x30 - 3”x12” Plinthe/Plinths/Sockel/Battiscopa 31 9,3 ml ~ 11 90 837 ml ~  990
1x60 - 0,4”x24” Listel Architecture 10 6 ml ~   1 - - -
0,7x45 - 0,28”x18” Listel Bombé 10 4,50 ml ~   1 - - -
1,5x45 - 0,6”x18” Listel métal Griffé 10 4,50 ml ~   1 - - -
1,5x1,5 - 0,6”x0,6” Angle métal Griffé 40 - ~   1 - - -
4,8x4,8 - 1,8”x1,8” Cabochon 24 - ~   1 - - -

© Novoceram SAS - Février 2015

Toute forme de reproduction de cet ouvrage, même partielle, est strictement interdite.

Reproduction of this printed catalogue, even partially, is prohibited.

È vietata la riproduzione, anche parziale, dell’opera in tutte le sue forme.

D699 - Florilège Cage-Paon Comp 24
135x180cm - 54”x70”

D203 - Trèsjouy composition
90x135cm - 36”x54”

D459 - Dentelle
10x10cm - 4”x4”

ISO 
10545-3

≤0,5%

ISO 
10545-2
CONFORME

ISO 
10545-4
CONFORME

ISO 
10545-6
CONFORME

ISO 
10545-12
CONFORME

ISO 
10545-13
CONFORME

ISO 
10545-14
CONFORME

DIN
51130

DIN
51130

STRUCTURÉ

DIN
51097

STRUCTURÉ

A+BR11R10

POUR DE PLUS AMPLES DÉTAILS SUR LES PRODUITS DE 20 MM D’ÉPAISSEUR ET SUR LEURS SYSTÈMES DE POSE, ET EN PARTICULIER, POUR LES RECOMMANDATIONS, MISES À JOUR, LIMITATIONS D’USAGE ET PRÉCAUTIONS EN PHASE DE POSE, VEUILLEZ PRENDRE CON-
NAISSANCE DU CATALOGUE "SYSTEMES DE POSE" ET DU SITE www.novoceram.fr
FOR FURTHER DETAILS ON THE 20 MM PRODUCT AND THE INSTALLATION SYSTEMS, IN PARTICULAR FOR RECOMMENDATIONS , RESTRICTIONS OF USE, AND PRECAUTIONS DURING INSTALLATION, PLEASE REFER TO NOVOCERAM WEBSITE AND TO THE "SYSTEMES DE 
POSE" CATALOGUE .
FÜR DETAILS ZUM PRODUKT MIT 20 MM. STÄRKE UND ENTSPRECHENDE VERLEGESYSTEME, INSBESONDERE HINSICHTLICH HINWEISE UND ANMERKUNGEN, NUTZUNGSEINSCHRÄNKUNGEN UND VORSICHTSMASSNAHMEN WÄHREND DER VERLEGUNG, WIRD DIE EINSICHT 
DES KATALOGS "SYSTEMES DE POSE" UND DER WEBSEITE NOVOCERAM EMPFOHLEN.
PER DETTAGLI SUL PRODOTTO IN 20 MM. DI SPESSORE E SUI RELATIVI SISTEMI DI POSA E, IN PARTICOLARE, PER LE RACCOMANDAZIONI, ACCORGIMENTI, LIMITAZIONI DI UTILIZZO E PRECAUZIONI IN FASE DI POSA, SI RACCOMANDA DI PRENDERE VISIONE DEL  CATALOGO 

"SYSTEMES DE POSE" E DEL SITO www.novoceram.fr.

12 13
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TALM



Cinq couleurs originales inspirées par de nouveaux matériaux 
aux reflets métallescents recréés en céramique : ciments, 
résines, surfaces métalliques rouillées à l’aspect vieilli.
Les trois formats de carrelage pour sol en grès cérame : 
45x45, 30x60 et 60x60 cm se combinent parfaitement au 
format 25x45 cm en pâte rouge pour revêtements muraux.

Five original colours inventing new materials with metallic 
lights: concretes, resins and oxidised metals with a worn 
surface reproduced in ceramics.
The three sizes for floors in vitrified stoneware (45x45, 
30x60 and 60x60 cm) are joined by a 25x45 red body tile 
for perfectly coordinated wall tiling.

Fünf originelle Farben, die neue Stofflichkeiten mit 
metallischen Reflexen schaffen: Fliesen, die Zementen, 
Harzen und oxidierten Metallen mit Antikcharme 
nachempfunden sind.
Die drei Bodenformate in Feinsteinsteug – 45 x 45, 30 x 
60 und 60 x 60 cm – werden durch das Format 25 x 45 aus 
roter Rohmasse ergänzt, für einen perfekt abgestimmten 
Wandbelag.

Cinque colori originali che inventano nuove materie dai 
riflessi metallescenti: cementi, resine, metalli ossidati dalla 
superficie vissuta  ricreati in ceramica.
Ai tre formati da pavimento in gres porcellanato - 45x45, 
30x60 e 60x60 cm - si aggiunge il 25x45 in pasta rossa per 
un rivestimento perfettamente abbinato.

grès cérame coloré dans la masse, porcelain stoneware coloured in body, durchgefärbtes feinsteinzeug, gres porcellanato colorato in massa.
 

TALM



www.novoceram.fr/produit/talm
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FORMATS

TALM SOL

45x45 
Non rectifié

30x60
Rectifié

TALM GRIS          

TALM PLOMB

TALM TAUPE  

TALM MÉTAL           

TALM IVOIRE          

soixante

so
ixa

nt
e

60x60 Rectifié

30x60
Non rectifié



www.novoceram.fr/produit/talm

quarante-cinq

vin
gt

-c
inq

FORMATS

25x45 
Non rectifié

TALM GRIS

TALM IVOIRE          

TALM MUR

TALM TAUPE  

TALM METAL    



TALM TAUPE  
60x60 Rectifié



TALM PLOMB  
60x60 Rectifié



TALM TAUPE 45x45
TALM TAUPE 25x45
TALM METAL 25x45
TALM IVOIRE 25x45



TALM SOL

1514

60x60 cm 24”x24” 
RECTIFIÉ - ÉP. 8,5 MM

30x60 cm 12”x24” 
 NON RECTIFIÉ - ÉP. 9 MM

30x60 cm 12”x24” 
RECTIFIÉ - ÉP. 9 MM

45x45 cm - 18”x18”
 NON RECTIFIÉ - ÉP. 9 MM

PLINTHE DROITE - BULLNOSE 
SOCKEL - BATTISCOPA

MARCHE - STAIRTREAD
STUFENPLATTE - GRADINO

45x45 cm - 18”x18”
7,2x45 cm - 3”x18” 7,2x60 cm - 3”x24”

TALM IVOIRE

E832 E882 E857 E839 E908 E913 (¹)

TALM TAUPE

E835 E885 E859 E842 E910 E917 (¹)

TALM GRIS 

E831 E881 E856 E838 E909 E914 (¹)

TALM PLOMB

E834 E884 E844 E841 E912 E916 (¹)

TALM METAL  

E833 E883 E858 E840 E911 E915 (¹)

Information sur le niveau
d’émission de substances
volatiles dans l’air intérieur,
présentant un risque de
toxicité par inhalation,
sur une échelle de classe
A+ (très faibles émissions)
à C (fortes émissions).

25x45 cm - 10”x18” 
RECTIFIÉ

TALM IVOIRE

E887

TALM TAUPE

E889

TALM GRIS

E888

TALM METAL

E886

TALM MUR
ISO 

10545-14
CONFORME

ISO 
10545-13
CONFORME

ISO 
10545-12
CONFORME

ISO 
10545-6
CONFORME

ISO 
10545-4
CONFORME

ISO 
10545-3

≤0,5%

ISO 
10545-2
CONFORME

ISO 
10545-14
CONFORME

ISO 
10545-13
CONFORME

ISO 
10545-11
CONFORME

ISO 
10545-4
CONFORME

ISO 
10545-3

≥10%

ISO 
10545-2
CONFORME

Information sur le niveau
d’émission de substances
volatiles dans l’air intérieur,
présentant un risque de
toxicité par inhalation,
sur une échelle de classe
A+ (très faibles émissions)
à C (fortes émissions).

(¹) Disponible sur demande selon quantité. Available on request depending on the quantities involved. Auf Anfrage je nach Menge. Disponibile su richiesta in funzione della quantità. 

*  Dossier UPEC en cours. Pour plus d’information: www.novoceram.fr/dossier-upec-talm

EMBALLAGES ET POIDS - PACKING AND WEIGHT - VERPACKUNG UND GEWICHT - PESO E CONFEZIONAMENTO

PCES/CARTON
PCES/BOX

STUCK/KARTON
PZ/SC

M²/CARTON
SQM/BOX

QM/KARTON
M²/SC

KG/CARTON
KGS/BOX

KGS/KARTON
KG/SC

CTNS/PAL
BOXES/PAL

KARTON/PAL
SC/PAL

M²/PAL
SQM/PAL
QM/PAL
M²/PAL

KG/PAL
KGS/PAL
KGS/PAL
KG/PAL

60x60 cm 24”x24” ÉP. 8,5 mm 4 1,44 ~ 24 40 57,60 ~ 960

30x60 cm 12”x24” ÉP. 9,0 mm 6 1,08 ~ 24 40 43,20 ~ 960

45x45 cm 18”x18” ÉP. 9,0 mm 6 1,215 ~ 25 33 40,09 ~ 825

25x45 cm 10”x18” ÉP. 7,5 mm 9 1,0125 ~ 12 78 78,98 ~ 936

4,5x45 cm 2”x18” LISTEL 8 3,60 ml ~ 8 - - -

7,2x60 cm 3”x24” PLINTHE - BULLNOSE - SOCKEL - BATTISCOPA 10 6,00 ml ~ 9 70 420,00 ml ~ 630

7,2x45 cm 3”x18” PLINTHE - BULLNOSE - SOCKEL - BATTISCOPA 12 5,40 ml ~ 9 98 529,20 ml ~ 882

DÉCORS - DECORATIONS - DEKORS - DECORI

E930 - Listel Talm
4,5x45 cm - 2”x18”



www.facebook.com/novoceram

 www.twitter.com/novoceram

www.youtube.com/novoceram

www.flickr.com/novoceram

www.linkedin.com/company/novoceram

www.novoceram.fr

www.pinterest.com/novoceram

N o v o c e r a m  s a s  -  Z I  O r t i ,  L a v e y r o n ,  C S 4 4 1 2 0
26241 Saint Vallier sur Rhône Cedex – France
Tel. +33 (0) 4 75 23 50 23 - Fax +33 (0) 4 75 23 32 99
w w w . n o v o c e r a m . f r  -  c o n t a c t @ n o v o c e r a m . f r



ZEN



Zen s’inspire des sols en résine, la surface est enrichie par un 
style graphique très léger et élégant qui simule les traces 
laissées par la spatule, ainsi que par un eff et d’interruption 
de l’uniformité de la surface, obtenu par l’application 
d’une matière brillante. Ce contraste brillant mat rend la 
surface de Zen peu encline à dévoiler les traces de saleté 
et donc particulièrment pratique et performante dans son 
utilisation, aussi bien dans un contexte résidentiel que 
commercial. En plus de cette fi nition lisse pour l’intérieur, 
Zen est aussi disponible en version structurée antidérapante 
pour l’extérieur.

Zen is inspired by resin fl oorings, the surface is enriched 
by both a very light and elegant graphic movement that 
reproduces the traces left by the spatula, and by an eff ect 
of disruption of the uniformity obtained through the 
application of a glossy material. This matt/gloss contrast 
makes the surface particularly unwilling to show any traces 
of dirt and therefore practical and effi  cient in both residential 
and commercial uses. In addition to the smooth surface 
fi nish for interior, Zen is also available in anti-slip structured 
version for exterior.

Zen wurde von Harzböden inspiriert. Seine Oberfl äche 
wird durch leichte und elegante graphische Bewegungen, 
welche die Spachtelspuren imitieren, und durch den 
Eff ekt der Anwendung glasiertem Materials, welches eine 
Unterbrechung der Oberfl ächen- Uniformität schaff t, 
bereichert. Dieser glasierte Kontrast der Zen Oberfl äche, 
lässt Schmutzspuren verschwinden und ist deshalb 
besonders für den Komerziellen- und Wohnbereich geeignet. 
Zusätzlich zu der Glattstruktur-version für den Innenbereich, 
wird Zen auch als strukturierte, anti-rutsch Version für den 
Außenbereich angeboten.

Zen si ispira alle pavimentazioni in resina, la superfi cie è 
arricchita sia da un movimento grafi co molto leggero ed 
elegante che simula le tracce lasciate dalla spatola, sia da 
un eff etto di interruzione dell’uniformità della superfi cie 
stessa ottenuto mediante l’applicazione di una materia 
lucida. Tale contrasto lucido mat rende la superfi cie di Zen 
particolarmente poco propensa a mostrare eventuali tracce 
di sporco e quindi particolarmente pratica e performante 
nell’utilizzo sia in ambienti residenziali che commerciali. 
Oltre alla fi nitura liscia per interno, Zen è proposta anche in 
versione strutturata antiscivolo per esterno.

grès cérame coloré dans la masse, porcelain stoneware coloured in body, durchgefärbtes feinsteinzeug, gres porcellanato colorato in massa.

 

ZEN



ZEN LIN

ZEN CENDRE

ZEN BÉTON

ZEN GRAPHITE

FORMATS
grès cérame 
coloré dans la masse

45x45 
Non rectifi é

60x60 Rectifi é

30x60
Non rectifi é

www.novoceram.fr/produit/zen

30x30
Non rectifi é



ZEN LIN STRUCTURÉ

ZEN CENDRE STRUCTURÉ

ZEN BÉTON STRUCTURÉ

ZEN GRAPHITE STRUCTURÉ

FORMATS
grès cérame 
coloré dans la masse

45x45 
Non rectifi é

30x60
Non rectifi é

30x30
Non rectifi é

www.novoceram.fr/produit/zen



ZEN GRAPHITE 
60x60 cm Rectifié 



ZEN CENDRE 
60x60 cm Rectifié 



ZEN CENDRE 
60x60 cm Rectifié 



ZEN LIN 
60x60 cm Rectifié 



ZEN BÉTON 
45x45 cm 

ZEN BÉTON 
45x45 cm Structuré



ZEN BÉTON 
45x45 cm



ZEN BÉTON 
45x45 cm Structuré
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ISO 
10545-14
CONFORME

ISO 
10545-13
CONFORME

ISO 
10545-12
CONFORME

ISO 
10545-6
CONFORME

ISO 
10545-4
CONFORME

ISO 
10545-3
≤0,5%

ISO 
10545-2
CONFORME ANTIDÉRAPANT ANTIDÉRAPANT

PCES/CARTON
PCES/BOX

STUCK/KARTON
PZ/SC

M²/CARTON
SQM/BOX

QM/KARTON
M²/SC

KG/CARTON
KGS/BOX

KGS/KARTON
KG/SC

CTNS/PAL
BOXES/PAL

KARTON/PAL
SC/PAL

M²/PAL
SQM/PAL
QM/PAL
M²/PAL

KG/PAL
KGS/PAL
KGS/PAL
KG/PAL

60x60 cm 24”x24” ÉP. 8,5 mm 4 1,44 ~ 28 30 43,20 ~ 840

30x60 cm 12”x24” ÉP. 9 mm 6 1,08 ~ 22 40 43,20 ~ 880

45x45 cm 18”x18” ÉP. 9 mm 6 1,215 ~ 23 33 40,09 ~ 759

30x30 cm 12”x12” ÉP. 7,6 mm 14 1,27 ~ 21 48 60,96 ~ 1008

7,2x60 cm 3”x24” PLINTHE - BULLNOSE - SOCKEL - BATTISCOPA 10 6ml ~ 9 70 420 ml ~ 630

7,2x45 cm 3”x18” PLINTHE - BULLNOSE - SOCKEL - BATTISCOPA 12 5,40 ml ~ 9 98 529,20 ml ~ 882

30x60 cm 12”x24” 
 NON RECT. 
 ÉP. 9 mm

45x45 cm - 18”x18”
 NON RECTIFIÉ

ÉP. 9 mm

30x30 cm 12”x12” 
NON RECTIFIÉ 
 ÉP. 7,6 mm

ZEN LIN STRUCTURÉ

F113 F117 F147

ZEN CENDRE STRUCTURÉ

F115  F119 F145

ZEN BÉTON STRUCTURÉ

F114 F118 F144

ZEN GRAPHITE STRUCTURÉ

F116 F120 F146

ZEN GRÈS CÉRAME COLORÉ DANS LA MASSE

60x60 cm 24”x24” 
RECTIFIÉ

ÉP. 8,5 mm

30x60 cm 12”x24” 
 NON RECTIFIÉ 

 ÉP. 9 mm

45x45 cm - 18”x18”
 NON RECTIFIÉ

ÉP. 9 mm

30x30 cm 12”x12” 
NON RECTIFIÉ 
 ÉP. 7,6 mm

PLINTHE DROITE - BULLNOSE  
SOCKEL - BATTISCOPA

NEZ DE MARCHE - STAIRTREAD 
STUFENPLATTE - GRADINO

7,2x45 cm - 3”x18”
NON RECTIFIÉ

7,2x60 cm - 3”x24”
RECTIFIÉ

45x45 cm - 18”x18”
NON RECTIFIÉ

ZEN LIN

F018 F106 F010 F143 F077 F081 (1)

ZEN CENDRE

F020 F108 F012 F141 F075 F079 (1)

ZEN BÉTON

F019 F107 F011 F140 F074 F078 (1)

ZEN GRAPHITE

F021 F109 F013 F142 F076 F080 (1)

Information sur le niveau
d’émission de substances
volatiles dans l’air intérieur,
présentant un risque de
toxicité par inhalation,
sur une échelle de classe
A+ (très faibles émissions)
à C (fortes émissions).

(¹) Disponible sur demande selon quantité. Available on request depending on the quantities involved. Auf Anfrage je nach Menge. Disponibile su richiesta in funzione della quantità. 

* Dossier UPEC en cours.
 Pour plus d’information:
 www.novoceram.fr/dossier-upec-zen
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M a d r a s  Pe r l e  2 5 x 4 5  c m  -  1 0”x 1 8 ” _  M a d r a s  M o s a ï q u e  F r o i d e  2 5 x 4 5  c m  -  1 0”x 1 8 ” 
M a d r a s  L i s te l  F r o i d  5 , 5 x 4 5  c m  -  2”x 1 8 ” _  S a m s a r a  Pe r l e  R e c t i f i é  4 5 x 4 5  c m  -  1 8 ”x 1 8 ”

©  N o v o c e r a m  S A S  -  O c t o b r e  2 0 1 1 .
Toute forme de reproduction de cet ouvrage, même partielle, est strictement interdite.

Reproduction of this printed catalogue, even partially, is prohibited.
È vietata la riproduzione, anche parziale, dell’opera in tutte le sue forme.
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www.novoceram.fr  -  contact@novoceram.fr

MADRAS



SCHÉMAS DE POSE, LAYING PATTERNS, VERLEGEMUSTER, SCHEMI DI POSA, ESQUEMAS DE COLOCACIÒN

Samsara Opale Samsara Ivoire Samsara Perle Samsara Plomb

E326 - Madras Ivoire  

25x45 cm - 10”x18”

E328 - Madras Perle 

25x45 cm - 10”x18”

E327 - Madras Opale 

25x45 cm - 10”x18”

E330 - Madras Mosaïque Froide 

25x45 cm - 10”x18”

E329 - Madras Mosaïque Chaude 

25x45 cm - 10”x18”

E395 - Madras Listel Chaud 

5,5x45 cm - 2”x18”

E396 - Madras Listel Froid 

5,5x45 cm - 2”x18”

SOL COORDONNÉ EN GRÈS CÉRAME – PORCELAIN STONEWARE MATCHING FLOOR – KOMBINIERTE BODENFLIESEN FEINSTEINZEUG 

PAVIMENTO COORDINATO IN GRES PORCELLANATO – PAVIMENTOS COORDINADOS EN GRES PORCELANICO

M a d r a s  O p a l e  2 5 x 4 5  c m  -  1 0”x 1 8 ” _  M a d r a s  I v o i r e  2 5 x 4 5  c m  -  1 0”x 1 8 ” _  M a d r a s  M o s a ï q u e  C h a u d e  2 5 x 4 5  c m  -  1 0”x 1 8 ” 
M a d r a s  L i s te l  C h a u d  5 , 5 x 4 5  c m  -  2”x 1 8 ” _  S a m s a r a  I v o i r e  R e c t i f i é  4 5 x 4 5  c m  -  1 8 ”x 1 8 ”

MADRAS




